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His Name And His Son's Name




If a video in this project is no longer available at the link given, go here or here and search for it by its title, or search Youtube by its title.

If a link to a webpage becomes unavailable go here, enter the address in the search bar, and then select a date when you get to the calendar screen.




I started off with the intent to quickly prove that the name of the Creator is NOT Ahayah or Yahawah, and that the name of the Messiah is NOT Yahawashi.  Though this was my original intent, things started going towards proving the names.  It was then that I prayed and told Yah that if He wanted people to know His name to give me the proof. 




Ahayah

EXODUS
CHAPTER 3
11 ¶ And Moses said unto God, Who am I, that I should go
unto Pharaoh, and that I should bring forth the children of
Israel out of Egypt?
12 And he said, Certainly I will be with thee; and this shall
be a token unto thee, that I have sent thee: When thou hast
brought forth the people out of Egypt, ye shall serve God
upon this mountain.
“I will be”: ’eh·yeh - Strong’s number 1961 – Hayah.  A verb.
http://biblehub.com/hebrew/1961.htm

13 And Moses said unto God, Behold, when I come unto
the children of Israel, and shall say unto them, The God of
your fathers hath sent me unto you; and they shall say to
me, What is his name? what shall I say unto them?
14 And God said unto Moses, I AM THAT I AM: and he
said, Thus shalt thou say unto the children of Israel, I AM
hath sent me unto you.
All three instance of “I AM” are ’eh·yeh – Strong’s number 1961 – Hayah.  A verb.  
http://biblehub.com/interlinear/exodus/3-14.htm

Was He saying that ’eh·yeh was His name, or was He saying something else?


15 And God said moreover unto Moses, Thus shalt thou say
unto the children of Israel, The LORD God of your fathers,
the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of
Jacob, hath sent me unto you: this is my name for ever, and
this is my memorial unto all generations.
He adds more, telling Moses to tell them that the Lord God of their fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, sent him.  If you look at this verse before translation you’d see that “the Lord” was originally His name.  Here: http://biblehub.com/interlinear/exodus/3-15.htm (remember, Hebrew is read right to left).  This means that in verse 15 He told Moses to tell the children of Israel that YHWH, the Elohim of their fathers, the Elohim of Abraham, the Elohim of Isaac, and the Elohim of Jacob sent him.  And He said that that, what He just stated—not what’s in verse 14—would be His name forever, and it would be what He would be remembered by from generation to generation.  Check the scriptures, wasn’t He known by that name from generation to generation?  Yes.  He was always called that name (Yod Hay Waw Hay), with the additional description—the El/God of Abraham, Isaac, and Jacob.  Now take a look at Hosea 12:5.  What is His name?

16 Go, and gather the elders of Israel together, and say unto
them, The LORD God of your fathers, the God of Abraham,
of Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, I have
surely visited you, and seen that which is done to you in
Egypt:
“The LORD”: His name—Strong’s number 3068
http://biblehub.com/interlinear/exodus/3-16.htm

17 And I have said, I will bring you up out of the affliction
of Egypt unto the land of the Canaanites, and the Hittites,
and the Amorites, and the Perizzites, and the Hivites, and
the Jebusites, unto a land flowing with milk and honey.
18 And they shall hearken to thy voice: and thou shalt
come, thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt,
and ye shall say unto him, The LORD God of the Hebrews
hath met with us: and now let us go, we beseech thee, three
days’ journey into the wilderness, that we may sacrifice to
the LORD our God.
“The LORD”: His name—Strong’s number 3068
http://biblehub.com/interlinear/exodus/3-18.htm
EXODUS
CHAPTER 6

THEN the LORD said unto Moses, Now shalt thou see what

I will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let

them go, and with a strong hand shall he drive them out of

his land.

2 And God spake unto Moses, and said unto him, I am the

LORD:

“the LORD”: His name—Strong’s number 3068.  
http://biblehub.com/interlinear/exodus/6-2.htm
3 And I appeared unto Abraham, unto Isaac, and unto

Jacob, by the name of God Almighty, but by my name

JEHOVAH was I not known to them.

“JEHOVAH”: His name again—Strong’s number 3068.
http://biblehub.com/interlinear/exodus/6-3.htm

He just said YHWH, Strong’s number 3068, was His name.
4 And I have also established my covenant with them, to

give them the land of Canaan, the land of their pilgrimage,

wherein they were strangers.

5 And I have also heard the groaning of the children of

Israel, whom the Egyptians keep in bondage; and I have

remembered my covenant.

6 Wherefore say unto the children of Israel, I am the LORD,

and I will bring you out from under the burdens of the

Egyptians, and I will rid you out of their bondage, and I

will redeem you with a stretched out arm, and with great

judgments:

“the LORD”: His name—Strong’s number 3068.
http://biblehub.com/interlinear/exodus/6-6.htm
7 And I will take you to me for a people, and I will be to

you a God: and ye shall know that I am the LORD your God,

which bringeth you out from under the burdens of the Egyptians.

“the LORD”: His name—Strong’s number 3068.
http://biblehub.com/interlinear/exodus/6-7.htm
Please note, in this next video Mitzil’el is reading modern Hebrew text with vowel points which causes Yah’s name to be vocalized as Yahweh, so don’t let that cause you to believe that Yahweh is the correct name.  There is some useful information in this video, so that’s why I added it.
 
Brother Mitzil'el on Exodus 3:11-15 from the Hebrew Text
https://www.youtube.com/watch?v=0N1MK4AP8N8


[image: image2.jpg]Stone of Daud ®™¥ or the Tel Dan Inscription
Yahuah was written on the 5" visible line.

Dates: 860-840 BC

e “YHUH was not
inserted by
Khazars

“This find Pre-
Dates the
Masoretic
text 7th-10th
centuries

"AHAYAH" has no
Archeological History





Watch 46:49 - 50:10 and 1:07:39 - 1:27:00

The Name Yahuah and Ahayah (Part 1) and (Part 2)
https://youtu.be/wF97bZxjV9Q?t=46m49s






Yahawah and Yahawashi 


Here’s what some of the camps teach:

2 Explanation of the Names Yahawah & Yahawashi 
https://www.youtube.com/watch?v=fnjz2bMy4YI

Take a look at their number of views, and the “thumbs up” vs. “thumbs down”; this video has to be correct, right?

How can they say for certain that an “a” is the vowel that is after each consonant?  They may be going by their own vocalization system, their own set of rules, but if that’s the case, where did that come from?  Prove that it’s correct.

When it comes to these camps, they’re going to teach what they were taught, just as those who taught them did.  They’re not searching for the truth, they don’t care about the truth, and/or they believe they already have the truth so won’t entertain anything other than what they have.  And there can never be a community consensus on what is true when you’re dealing with people who are like that (people who are paid and/or brainwashed to lie, as these camps are).  They’re going to be different and wrong and stay different and wrong because that’s how they were initially, and intentionally, set up to be.  So, guess what?  You’re taking a huge risk when you, without question, believe what they teach.




What is the correct pronunciation of the Father’s name?  There aren’t any audio recordings, pronunciation changes over time, and the so-called Jews are not even the original people, so we’re left to focus almost entirely on written text.  There are many problems with this and with Hebrew in general.  

Based on the Hebrew rules this next guy (not camp related) comes to his conclusions.

The Pronunciation of the name יהוה (YHWH)
https://www.youtube.com/watch?v=wRsbSLU9oFA

We may never know how Yah vocalized His name to Moses, but let me address one thing.  When you, in ignorance, call Him the wrong name you’re not calling on a false God in the way some suggest.  On the surface, by your words, it’s not the correct name and you seem to be calling on a false God; but from your heart and mind, intentions, this may not be the case.  If you didn’t know which name was correct, or truly believed the name you used to be correct, and truly intended it to be directed to the God of Abraham, Isaac, and Jacob – the God of the Israelites – then He would hear (unless other issues interrupted with this).  He is not dumb, and He knows who you intend it to mean.  He also knows when you are ignorant.  He doesn’t punish a person for not knowing, if they honestly didn’t know any better through no fault of their own (but there are those who don’t know or use the correct name by their own fault, and that’s dealt with differently).  But it is also your duty once it’s been brought to your attention that you are not using the correct name to get as close as possible to what you believe to be the right name based on a righteous judgment of the information that has come your way.  And when a person finds out they are using the wrong name, confession, requesting forgiveness, and repentance would be a good idea.  And repentance would consist of changing from the wrong to the right name.

Another vocalization system may have to be created once we are in the position to do so (having access to much more historical data and the ability to correctly create a system).  In the meantime, if you are not convinced enough by information given on a particular name, call Him “Father” and “Yah,” and don’t condemn someone who has a slightly different pronunciation than what you know is close, such as a pronunciation that would occur from choosing a different vowel.  Others, such as those who say “Ahayah” or other names that are clearly wrong, should be looked at differently.  They should not be copied.  And they should be looked at with suspicion.  

Yah:
http://bibleapps.com/y/yah.htm

What’s translated to “jah” and “iah” is really “yah”.

http://biblehub.com/hebrew/strongs_3050.htm
http://www.abarim-publications.com/NaLi/2YahPlus.html#.Woon23xG2po
http://www.abarim-publications.com/NaLi/2plusYah.html#.Woon2HxG2po




FYI: There are many religions on the earth today who call their god “god” or “lord”.  These are not names but titles like “Chairman” and “President”.  But guess what?  “The Most High” is too.  There are even people of other religions who call their god “the most high”.  Understand this: Just because this title was used by someone in the Bible doesn’t mean it’s to be used as a name.  If people continue to use this title at the rate they do now, it won’t be long before this title will become His name to them.  It will be in the position that “God” and “Lord” is today (it’s actually already there for many people).  And there are people who have taken it a step further online and they write “TMH,” abbreviating something that’s already a title!  And most of these same people will talk about Christians for using incorrect names.  Basically, you can refer to Him as something like “Great,” or “the All Knowing,” or even “the Most High,” but as a descriptive term, not as a name.  You really have to watch your use of these titles because you don’t want them to become His name to you (or others), and you definitely don’t want to treat his name as something common/trivial (like writing “TMH”).
PROVERBS
CHAPTER 30
4 Who hath ascended up into heaven, or descended? who

hath gathered the wind in his fists? who hath bound the

waters in a garment? who hath established all the ends of

the earth? what is his name, and what is his son’s name, if
thou canst tell?






The Father





I don’t know Hebrew, and I don’t know linguistics, but I did a little bit of research on the subject of the Creator’s name, and what I found is presented below.  


It’s not actually needed, but if you want to understand every single sentence below, you can take this little crash course in phonetics and phonology (it’s short):  
Explained: The relationship between phonetics and phonology
https://www.youtube.com/watch?v=61xIUzoMTTk


Phonetics & Phonology: Linguistics
https://www.youtube.com/watch?v=9l6n1Ma4TiI


Read this:
http://www.ancientscripts.com/phonetics.html


You can use these as resources:
https://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA
https://en.wikipedia.org/wiki/International_Phonetic_Alphabet
http://web.uvic.ca/ling/resources/ipa/charts/IPAlab/IPAlab.htm
http://www.yorku.ca/earmstro/ipa/
http://teflpedia.com/Phonetic_symbol
https://sites.google.com/site/torahiswisdom/home/torah---hebrew---paleo-hebrew
Helpful tables can be found here:
https://en.wikipedia.org/wiki/Hebrew_alphabet
https://en.wikipedia.org/wiki/Paleo-Hebrew_alphabet
https://en.wikipedia.org/wiki/Proto-Sinaitic_script
https://en.wikipedia.org/wiki/Samaritan_alphabet

But remember, you want to get as close to the pre-exilic period as possible.






The main issue seems to be the waw – was it a w-sound or a u-sound.  It’s said that the waw was a w-sound (and now a v-sound), but there are many other clues that point to the u-sound.    


“Waw/Vav (wāw "hook") is the sixth letter of the Semitic abjads, including Phoenician wāw 
, Aramaic waw 
, Hebrew vav ו‬, Syriac waw ܘ and Arabic wāw و (sixth in abjadi order; 27th in modern Arabic order).

It represents the consonant [w] (in original Hebrew ), (and [v] in modern Hebrew) if there is a dot in front of or above the vav, it represents the vowels [u] or [o].

It is the origin of Greek Ϝ (digamma) and Υ (upsilon), Latin F and V, and the derived ‘Latin’- or ‘Roman’- alphabet letters U, W, and Y.”
Source: https://en.wikipedia.org/wiki/Waw_(letter)
I don’t know what they mean by “original Hebrew” (could mean several things) but this is what you’re going to find with any quick search.  And be aware that the letters in brackets, as with letters between slashes, may not be vocalized as those letters are vocalized in English.  They represent sounds.  It’s best to click on the link and take a look or listen.    


One thing you can see in this information is that the Hebrew waw has links to o-sounds and u-sounds.  A popular dialect of ancient Greek has a waw that, like the Hebrew, came from the Phoenician, but it has oo/u-sounds.  


Uah/ooah sounds like uwah; as ueh would sound like uweh.  So, you can see how different u-sounds can sound like the w-sound.  





Jeff Benner puts it the opposite way here:

The Modern Hebrew name for this letter is vav, a word meaning "peg" or "hook." This letter is used as a consonant with a "v" sound and as a vowel with a "ow" and "uw" sound. The consonantal and vowel pronunciations of each of the consonant/vowel letters of the Ancient Hebrew language, which include the aleph,, hey,, vav, and yud, were closely related. For instance, the letter hey is "h" and "eh" and the pronunciations of the letter yud is "y" and "iy." Following this pattern, it is probable that the original pronunciation of the letter [image: image5.jpg]


was "w" as the vowel sounds associated with this letter are "ow" and "uw." In addition, in the Modern Arabic language, this letter is pronounced with a "w." Therefore, the original name of this letter would have been waw instead of vav, as it is in Modern Hebrew.

Source: http://www.ancient-hebrew.org/3_waw.html


Sounds can “harden” and change in many different other ways over time.  Just because the waw is a “w” in Modern Arabic doesn’t mean it began that way in Arabic or Hebrew.





“First Class.—Semivowels.  When the obstruction made in the formation of vowels is so much increased that the height of the tone is no longer audible, then I becomes Y (י, yód) and U becomes (the English) W (ו, wow, vulgo ‘vau’).”

Source:  The Principles of Hebrew Grammar by Jan Pieter Nicolaas Land pg. 13
https://books.google.com/books?id=OS3co9NRTo4C


Additional Information:
http://teflpedia.com/IPA_phonetic_symbol_%E3%80%9Aw%E3%80%9B
http://teflpedia.com/IPA_phoneme_/u%CB%90/
http://teflpedia.com/IPA_phoneme_/w/





“English uses the Latin alphabet of the Romans. However, this had no letter suitable for representing the speech sound /w/ which was used in Old English, though phonetically the sound represented by /v/ was quite close. In the 7th century scribes wrote uu for /w/; later they used the runic symbol known as wynn. European scribes had continued to write uu, and this usage returned to England with the Norman Conquest in 1066. Early printers sometimes used vv for lack of a w in their type. The name double-u recalls the former identity of u and v, which you can also see in a number of words with a related origin, for example flour/flower, guard/ward, or suede/Swede.”

Source: https://en.oxforddictionaries.com/explore/why-is-w-pronounced-double-u





“A diphthong is a sequence of two vowels in one syllable. One of the vowels constitutes the syllable peak and the other, a semi-vowel, marks its edge and in most cases becomes a glide. In a rising diphthong the vocalic peak is at its end (e.g., ya [i̯a], we [u̯e]), whereas in a falling diphthong the syllable starts with the peak vowel and ends with the semi-vowel (e.g., ay [ai̯], ew [eu̯]).”

Source: http://referenceworks.brillonline.com/entries/encyclopedia-of-hebrew-language-and-linguistics/diphthongs-modern-hebrew-EHLL_COM_00000750





“Diphthongs are complex sounds which change timbre during their emission as a speaker glides from the position of one vowel to that of another in the same syllable …. They may he experienced auricularly either as two vowels. e.g., English house [au], fine [ai], or as a vowel followed by a glide or semivowel e.g., English house [aw], fine [ay]. Bange 1971 suggests that in the first linguistic and orthographic period, diphthongs were experienced only as two vowels and were not, therefore, indicated in the orthography which was purely consonantal. In the second period, they were experienced as a vowel followed by a glide, an indefinite sound uttered as the speech organs passed from the articulatory position of the first vowel to that of the second, which was not felt to be vocalic, and was therefore indicated in the orthography. Bange refers to these indefinite sounds as semiconsonants and to their orthographic representation as "off-glides"…. In the last stage diphthongs were contracted into monophthongs, but the orthography of the preceding period was maintained, despite the fact that the off-glides no longer indicated semiconsonants. They came to be viewed as m.l. and were then extended to indicate vowels even in positions which had never had diphthongs…. The expression “contraction of diphthongs,” which is convenient and will he utilized in this study, refers to the phonetic process of vocalic assimilation. In the case of the diphthong [au] or [aw], the low throat vowel [a] assimilates to the high back vowel [u] resulting in the mid- back vowel [o]: in the case of [ai] or [ay], the low front vowel [a] assimilates to the high front vowel [i], resulting in the mid front vowel [e]." Zevit 1980, p. 7

Source: http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#diphth





“In the early texts of the English Bible, they spell Dawiyd as Dauid. Which is the same way that the Septuagint writes it in Greek. The ui vowel combination, a diphthong, makes the wee sound as in French oui. Dawiyd is pronounced Da-wiyd or Da-weed.”

Source: http://www.lebtahor.com/Hebrew/waw.htm


The “u” and the “i” together creates a w-sound if not vocalized with absolute clarity.  Does that mean it should be written with a “w” or purposely vocalized that way?  No. 

Now think about which sound the waw initially made, a w-sound or a u-sound.





Let’s say the waw made a w-sound.  If there’s a vowel after the first hey and that vowel is “o,” the “o” plus the waw would make an oo-sound (ow).  So, it would still be Yahu/Yahoo.    





Excerpt from The Principles of Hebrew Grammar by Jan Pieter Nicolaas Land

    14.  The oldest Hebrew, like Classical Arabic, possessed only the vowels A, I, U, long as well as short; and the diphthongs AI, AU.
    15.  It subsequently suffered the following changes:– 
    (i)  The original distinction between long and short disappeared, though not at one time, certainly for good.1  
    16 a. (ii.)  The ancient pronunciation of the vowels was modified, as follows:–
    A became a, e, o; even i (before two consonants or a double consonant); or an indef. vowel, which sometimes resembles A.
    Ā became ó, very rarely o.
    I  .  .  i, é, e or an indef. vowel, which sometimes resembles e.
    Ī  .  .  i.
    U  .  .  u, ó, o, or an indef. vowel, which sometimes resembles o.
    Ū  .  .  u.
    AI  .  .  é.
    AU  .  .  ó.

Source:  The Principles of Hebrew Grammar by Jan Pieter Nicolaas Land pg. 11
https://books.google.com/books?id=OS3co9NRTo4C





Mater lectionis
In the spelling of Hebrew and some other Semitic languages, matres lectionis (/
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 HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English" \o "Help:IPA for English" /; from Latin "mothers of reading", singular form: mater lectionis, Hebrew: אֵם קְרִיאָה  mother of reading), refers to the use of certain consonants to indicate a vowel. The letters that do this in Hebrew are א aleph, ה he, ו waw (or vav) and י yod (or yud). The yod and waw in particular are more often vowels than they are consonants. In Arabic, the matres lectionis (though they are much less often referred to thus) are alif ا, waw و, and ya' ي.


History

Because the scripts used to write some Semitic languages lack vowel letters, unambiguous reading of a text might be difficult. Therefore, to indicate vowels (mostly long), consonant letters are used. For example, in the Hebrew construct-state form bēt, meaning "the house of", the middle letter "י" in the spelling בית  acts as a vowel, whereas in the corresponding absolute-state form bayit ("house"), which is spelled the same, the same letter represents a genuine consonant. Matres lectionis are found in Ugaritic, Moabite, South Arabian and the Phoenician alphabets, but are widely used only in Hebrew, Aramaic, Syriac and Arabic.

Hebrew

The earliest method of indicating some vowels in Hebrew writing was to use the consonant letters yod י, waw ו, he ה,and aleph א of the Hebrew alphabet to also write long vowels in some cases. Originally such א  and ה  were put only at the end of words, while י and ו were used mainly to write the original diphthongs /aw/ and /aj/, as well as original vowel+[y]+vowel sequences (which sometimes simplified to plain long vowels). Gradually, as this was found to be insufficient for differentiating between similar nouns, י and ו  were also inserted to mark some long vowels of non-diphthongal origin.

Source: http://en.wikipedia.org/wiki/Mater_lectionis





Excerpt from History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Quoted from Ziony Zevit’s review (Journal of the American Oriental Society 111.3 1991pp. 647-50) of Barr 1989.
Hebrew words in the Bible, particularly those with a long o or i in a medial position, are often spelled more than one way. Sometimes long o is indicated by a waw, and sometimes long i is indicated by a yod. Sometimes, however, neither of these vowel letters is used to indicate the vowel. Were the spelling differences isolatable by specific words, or morphemes, or by etymological considerations, explanations for the diverse spellings would be forthcoming; but such is simply not the case. In fact, many words are spelled variously with or without vowel letters in close proximity to each other in the same text for no apparent reason….

Source: http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#diphth



Yod/Y, a, h, o (Yaho) followed by a waw to indicate a long o-sound would be Yahoo/Yahu.  First having a vowel “u,” but no “o,” then creating the “o,” couldn’t the u-sound of old be represented as “o” followed by a waw?  Or could it be that the waw was there to signify the u-sound without there ever being an “o”? 





“The old rules to which they refer are the tendency towards defective writing characteristic of the Iron Age as evidenced in Hebrew inscriptions with a spare use of vowel letters to indicate originally long, word-final, vowels or those derived from diphthongs. In the pre-exilic period, vowel letters were also used to indicate other long vowels (pp. 32, 55-60), but in the post-exilic period, the system was extended to indicate originally short vowels lengthened under stress (pp. 32, 55-62). The two new ones, introduced in the post-exilic period are the use of waw instead of he to indicate a final long o and the use of yod to indicate masculine plural noun stems (pp. 318-19, and cf. Z. Zevit, Matres Lectionis in Ancient Hebrew Epigraphs [Cambridge, Mass.: ASOR, 1980], 33).”

Source: http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#diphth





You should really take a look at how similar names are transliterated.

Is the Creators name spelled Yahuah or Yahuwah.
https://www.youtube.com/watch?v=1TUFHWR4SHE

Is the Creators name spelled Yahuah or Yahuwah (Part 2)
https://www.youtube.com/watch?v=T-3aZkhSrnU
http://biblehub.com/hebrew/3063.htm
Is the Creators name spelled Yahuah or Yahuwah (Part 3)

https://www.youtube.com/watch?v=CHd_ISXAqqY


http://biblehub.com/interlinear/jeremiah/1-1.htm


Go to the link below, click on the arrow on the right edge of the screen, then look at the transliterated names from 3057 – 3092.  Be sure to look at the word in Hebrew also (from “original word,” or better yet, “INT” of a verse it’s used in).  But remember “Yeh” and “ho” come from Masoretic vowel pointing.  
http://biblehub.com/hebrew/3057.htm


“But there are more names ending with Yahu in the Hebrew text.  To name a few: Benayahu (Benaiah, 2 Sam 8:18), Adoniyahu (Adonijah, 1 Kings 1:8), Azaryahu (Azariah, 1 Kings 4:2), Yoshiyahu (Josiah, 1 Kings 13:2), Ovadyahu (Obadiah, 1 Kings 18:3), Tsidkiyahu (Zedekiah, 1 Kings 22:24), Achazyahu (Ahaziah, 1 Kings 22:51).  All of these names, and even more not listed, in the Hebrew text have Yahu as the ending of these names.  All attest to the correctness of pronouncing the first three letters of God's name as Yahu.”

Source: http://www.bibletruth.cc/GodsName.htm


If all of these words and names are transliterated to Yahu from Yod-hey-waw, and the definition points to the Creator, how is it different when it comes to His name?  And  where would the “w” come from in Yod-hey-waw-hey if it is to be pronounced as Yahuwah or Yahuweh?  The waw is already there in Yahu.  





I would like to see her sources, and have a more indebt explanation on a couple of things, but other than that this next video has some good points.

Why Yahuah Should Not Be Spelled with a W
http://www.youtube.com/watch?v=pWof1ATS7N4





“Yahweh is a name of God in the Hebrew language. Yahu is a well-attested short form of the full or extended name Yahweh. The short form is preserved primarily in theophoric names such as Elijah ("my god is Jah"), Malchijah ("my king is Jah"), and (Adonijah) ‘my lord is Jah’, etc. as well as in the phrase Hallelujah. The name ‘Joel’ is derived from combining the word Jah with the word El.”

Source: https://en.wikipedia.org/wiki/Jah


Read this excerpt from Why Yahushua?

Cuneiform tablets (also containing vowels) were discovered near the Ishtar gate in Babylon which give a list of workers and captives to whom rations were given. Cuneiform scripts contain vowels. In addition to validating the biblical account in 2Kings 25:27-29 where it mentions that Jehoiachin (Yahuiachin) ate at the king's table, these tablets help to establish the way these names were pronounced before the Masorite scribes inserted their vowel pointing, based on tradition:

"Yaukin, king of the land of Yahud," ("Jehoiachin, the king of the land of Judah") The New Unger's Bible Dictionary
Also, a family of Jewish businessmen living in the Mesopotamian city of Kippur in the fifth century BC left behind a collection of clay tablets recording their commercial transactions. The clay tablets, known as the Murashu documents, contain vowels and list the names of about 70 Jewish settlers in Persia. The Hebrew names which begin with יהו (Yod Heh Waw) are all written "Yahu-" and never "Yeho". 
"In the cuneiform texts Yeho [YHW], Yo [YW] and Yah [YH] are written Yahu, as for example in the names Jehu (Yahu-a), Jehoahaz (Yahu-khazi) and Hezekiah (Khazaqi-yahu)" A. H. Sayce in "Higher Criticism" on p. 87

"The evidence from the Murashu documents thus corresponds to that from other sources: after the Exile the ordinary form of the divine name used as an initial theophorous element was yahu" "Patterns in Jewish Personal Names in the Babylonian Diaspora" JSJ, Vol. 4 Issue 2 Pg. 188
Notice that not only were names beginning with "Yeho" written as "Yahu", but also names beginning with "Yo" such as "Yochanan" (John) and "Yoel" (Joel) were written as "Yahu". This indicates John and Joel were originally pronounced "Yahuchanan" and "Yahuel".

A third witness is found in an inscription of the Assyrian monarch Tiglath-pileser III (Gressmann Bilder 348; ANET 282a). When listing those kings who were paying tribute to this Assyrian King, it mentions "Yauhazi", also known as "Ahaz". Various lexicons such as the New Brown-Driver-Briggs-Gesenius Hebrew-English Lexicon (p. 219 b) and the Hebrew Aramaic Lexicon of the Old Testament (under "Ahaz") mention this inscription as well.

Source: http://www.eliyah.com/yahushua.html





Elephantine papyri
The Jews had their own temple to Yahweh[1] evincing polytheistic beliefs, which functioned alongside that of Khnum.[2] 
…

In 2004, the Brooklyn Museum of Art created a display entitled "Jewish Life in Ancient Egypt: A Family Archive From the Nile Valley," which featured the interfaith couple of Ananiah, an official at the temple of Yahou (a.k.a. Yahweh), and his wife, Tamut, who was previously an Egyptian slave owned by a Jewish master, Meshullam.[7]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Elephantine_papyri" \l "cite_note-8" [8] Some related exhibition didactics of 2002 included comments about significant structural similarities between Judaism and the ancient Egyptian religion and how they easily coexisted and blended at Elephantine.[9]
Anat-Yahu

The papyri suggest that, "Even in exile and beyond, the veneration of a female deity endured."[10] The texts were written by a group of Jews living at Elephantine near the Nubian border, whose religion has been described as "nearly identical to Iron Age II Judahite religion".[11] The papyri describe the Jews as worshiping Anat-Yahu (or AnatYahu). Anat-Yahu is described as either the wife[12] (or paredra, sacred consort)[13] of Yahweh or as a hypostatized aspect of Yahweh.[11]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Elephantine_papyri" \l "cite_note-14" [14]
Source: https://en.wikipedia.org/wiki/Elephantine_papyri





Watch/listen from 7:37 - 8:02

The Jews of Elephantine
https://youtu.be/RgW4Aqbtn_I?t=7m37s





In this next piece of information, which argues that the name of the Creator is Yehovah, there is some useful information if you look closely and come to your own conclusions.  And remember the previous information on the waw – before the “v” was the “w,” and before the “w” was the “u” (or u-type).

Read this excerpt from The True Pronunciation of the Sacred Name by John D. Keyser

In 1278 the Tetragrammaton appeared in Latin in the work Pugio fidei (Dagger of Faith), by Raymundus Martini, a Spanish monk. He used the spelling YOHOUA. Soon after, in 1303, Porchetus de Salvaticis completed a work called Victoria Porcheti adversus impios Hebraeos (Porchutus' Victory Against the Ungodly Hebrews). In this he, too, mentioned God's Name -- spelling it variously IOHOUAH, IOHOUA and IHOUAH. During the 14th century the Tetragrammaton was being used in translations of the Christian Scriptures into Hebrew -- beginning with the translation of Matthew into Hebrew that was incorporated into the work 'E'ven bo'chan by Shem-Tob ben Isaac Ibn Shaprut. Wherever Matthew quoted from the Hebrew Scriptures, this translation used the Tetragrammaton in each case of its occurrence. Then, in 1518, Petrus Galatinus published a work entitled De arcanis catholicae veritatis (Concerning Secrets of the Universal Truth) in which he spells God's Name IEHOUA. 

The Name first appeared in an English Bible in 1530, when William Tyndale published a translation of the first five books of the Bible. In this he included the Name of God, usually spelled IEHOUAH, in several verses, and in a note to this edition he wrote: "IEHOVAH is God's Name...Moreover as oft as thou seeist LORD in great letters (except there be any error in the printing) it is in Hebrew IEHOVAH."

…

Notes Professor James Tabor, Bible translator and expert in the Hebrew and Aramaic languages --

"Frankly, much of this confusion results because of a lack of knowledge of basic Hebrew grammar, as well as the history and development of modern Hebrew. However, even among those who do understand the technical problems involved there is often basic disagreement.

"If one understands that the four Hebrew letters (Yod He Vav He) represent four vowels, rather than four consonants, then the Name is best represented by the four sounds I-A-U-E or ee-ah-oo-eh. If you pronounce these rapidly you will get the combined sound in English. This appears to agree with Josephus [1st-century Jewish historian], with the Greek transliterations, and the 500 BC Murashu text. It would be written in English as YAHUEH, not strictly YAHWEH, which is the consonantal form. The problem with this proposal is the question of MEANING! These four sounds appear to mean NOTHING in Hebrew, and they lose their connection with the verb hayah, "to be," upon which the Divine Name appears to be based. Hebrew names are supposed to carry meaning, how much more the case with the very Name of God!

"The combination YE-HO-AH makes better grammatical sense. In Hebrew "YE" represents the future or imperfect of the verb "to be," "HO" represents the present, while "AH" represents the past. In other words, this form of the Name would have specific meaning and not be merely a repetition of vowel sounds. Quite literally YEHOAH means "shall/is/was" -- that is, the Eternal, the Ever-living One who will be, is and always was. This is WHY I prefer the pronunciation YEHOAH, or even the more popular form, YEHOVAH, since it clearly reflects this profound meaning. YAH would then be the contracted, or shortened form, of this full Name, taking the first and last sounds together" (Restoring Abrahamic Faith, Genesis 2000, Charlotte, NC. 28256. 1993, p. 11).

…

Notice what Peter and Linda Miller-Russo say in their book, Proclaim His Holy Name: Uncovering the Father's Will For His Name --

"If we examine 'hovah' again we see that it was initially rejected because it appears to mean 'ruin and disaster' whereas 'havah' means 'to be.' However, upon further examination we find that hovah's root word in Hebrew is 'havah or 'hayah' as in 'to be, or to happen.' Therefore 'YeHOVAH' does have a meaning that makes sense for the Creator's name. Yet perhaps the strongest evidence in favor of 'hovah' (as in YE-ho-vah) is that in Hebrew 'YE' is the future tense of 'to be' as in 'shall', 'HO' is the present tense of 'to be' as in 'is,' and 'AH' is the past tense of 'to be' as in 'was.' Thus YE-HO-AH can mean 'who was, who is, and who shall be.' This is in perfect alignment with YHVH's own words, 'I am that I am.' When we insert the VAV (V sound) we have the pronunciation of: YE-HO-V-AH" (Only Believe Publishing, 2011, pp. 46-47).

In Hebrew grammar there is an invariable RULE that two vowels cannot stand beside each other, therefore the consonantal sound of V has to be pronounced -- hence YEHOAH becomes YEHOVAH.

Writes G. W. Buchanan --

"There is absolutely no evidence whatsoever that the Jews during the first or second temple [period] pronounced YHWH as Yahweh. But [the] SAMARITANS had a pronunciation which was not far from Yahweh. When the element YAH occurs in proper names, it is at the end of the name. Looking at proper names in the Tanach, it seems that the first two syllables of YHWH [YHVH] was YAHO or YEHO. It is true that the Masoretic pointing of YHWH [YHVH] is based on the vowels of a substitute, but we must remember that the real pronunciation of YHWH [YHVH] was lost when the Masoretes did their work. Thus they did not necessarily use vowels which were different from the original pronunciation (which they did not know), but they used the vowels from the substitute word. Their use of the vowels YE:H, or occasionally YE:HO at the beginning does not rule out that YE:HO was used in the original pronunciation. In short: The evidence points to a pronunciation during the second temple [period] which is closer to the THREE SYLLABIC YAHOWA/YEHOWA [YAHOVA/YEHOVA] than to the two-syllabic YAHWEH" (Some Unfinished Business With the Dead Sea Scrolls, Revue de Qumran, 13:49-52 (1988)).

It is a fact that modern scholarship is starting to recognize the shallow support -- almost non-existent, in fact -- for the pronunciation "Yahweh" or "Yahveh."

The original form of the Divine Name was almost certainly THREE SYLLABLES -- not two! G. W. Buchanan points out that there was only one group in antiquity to pronounce the Divine Name similar to the popular form, "Yahweh." And this is only because Theodoret (fifth-century A.D. Antiochene theologian) claimed that the SAMARITANS pronounced the Divine Name as IABE. But, states Buchanan, "all other examples [from antiquity] maintain the middle vowel."

Clement of Alexandria, whose lead Theodoret followed, argued that the Tetragrammaton had the same consonants as the verb "to be," so it therefore meant "the One who caused things to be." However, he did not pronounce the word according to any form of that verb. 

"The KEY to the meaning of the name" states Smith's Bible Dictionary, "is UNQUESTIONABLY given in God's revelation of himself to Moses by the phrase 'I AM THAT I AM,' Ex. 3:14; 6:3. We MUST connect the name Jehovah with the Hebrew substantive verb to be, with the inference that it expresses the essential, eternal, unchangeable being of Jehovah" (page 220).

Firpo W. Carr expands on this by saying: 

"…God not only states his name, but interprets it's meaning: 'I AM THAT I AM.' "I SHALL PROVE TO BE WHAT I SHALL PROVE TO BE.' 'HE CAUSES TO BECOME.' 'Tell the sons of Israel, "Jehovah the God of your forefathers has sent me to you. This is my name forever, and this is my memorial unto all generations."' 

"The Name is unmistakably a verb form, in the causative form, signifying 'causing' or 'causing to be.' It is self-evidently in the imperfect state, not meaning defective state, but on-going state, not finished in action or intent or purpose or accomplishment -- always forward-moving" (Search for the Sacred Name, p. 42). 

While Clement did not have access to the Dead Sea Scrolls or the Aramaic Papyri, he nonetheless spelled the Tetragrammaton in Greek employing THE CENTRAL VOWEL that has been omitted in determining that the proper name was "Yahweh"!

Buchanan also points out that "the name 'Yahweh' does not even sound Semitic," and he produces examples from Exodus 15 with "Yahweh" and "YEHOVAH" in the same sentences. Those with "YEHOVAH" sound "smooth and poetic," while those with "Yahweh" "sound rough and unrythmical." Buchanan concludes by saying, "The accumulated data points heavily in the direction of a THREE SYLLABIC WORD, whose middle syllable was ho or hu. The first two syllables were Yahu or Yaho [Yehu or Yeho] that were sometimes abbreviated to Yo. For poetry, liturgy, and some other reasons, the name Yah was also used. Only from Theodoret's Greek spelling of the Samaritan use of the term is there any basis for the pronunciation 'Yahweh' or 'Jahveh.' This is hardly enough to overpower all of the other exhibits" (Some Unfinished Business With the Dead Sea Scrolls, 419).

Laird Harris, in "The Pronunciation of the Tetragram" in The Law and the Prophets: Old Testament Studies Prepared in Honor of Oswald Thompson Allis, believes that the form "Yahweh" is an "incorrect hybrid form with an early w and a late -eh." Harris himself believes (see page 224) that "the syllable division ya ho wi hu is the most likely," and that if the Divine Name were a noun form it "would have ended up as JAHOWEH [YAHOWEH], a form accidently similar but remarkably like the hybrid [?] form JEHOVAH [YEHOVAH]!"

Christian Ginsburg wrote in the 19th century that --

"There are, however, a number of compound names in the Bible into the composition of which THREE out of the four letters of the Incommunicable Name [YHVH] have entered. Moreover, these letters which begin the names in question are actually pointed "JEHO," as [in] the Tetragrammaton itself and hence in a pause at the reading of the first part of the name it sounded as if the reader was pronouncing the Ineffable Name" (Introduction To the Massoretico-Critical Edition of the Hebrew Bible, p. 369).

He then goes on to admit that the Hebrew names with Divine meaning were deliberately shortened so as not to pronounce the Divine Name.

YEHOVAH has seven letters in it. If we go by what Ginsburg mentions above, we have already gotten most of the Name (YEHO) with only three letters to identify. The next letter -- "V" -- is the "V" in YHVH, and the last two letters (AH) join with Y to make the Name YAH, which commonly occurs in the Bible. So we have YE-HO-VAH.

…

Notes Firpo W. Carr --

"There are nineteen names in the Bible that BEGIN with 'Yeho-' or 'Jeho-', and there appears to be little argument over the 'e' and 'o' vowels used here. It is whether the Divine Name contains but two syllables or three that controversy is stirred. Does the Name END in two conconants, WH [VH]? Or is there a VOWEL BETWEEN the W[V] and the H, making a THIRD syllable?" (Search for the Sacred Name, Scholar Technological Institute, Hawthorne, CA 1993, page 174).

…

When we compare the names that BEGIN with the three first consonants of the tetragrammaton (YHV), we see that all the names are vocalized YeHo-. In Hebrew the consonant V may be used to represent the vowel sound o ("o" as in hole), and this is indicated by placing a dot above the consonant V. Usually, the consonantal sound is not pronounced when it represents a vowel (an exception to this is if this results in two vowels STANDING BESIDE EACH OTHER -- which is NOT grammatically correct).

Therefore teophoric names indicate that the Tetragrammaton is to be vocalized Ye-H-oV-aH. Since teophoric names don't indicate a vowel "a" in the first half of the Tetragrammaton, this means that the -aH in the short form Yah (iah or jah, as we noted above) HAS to be in the last part of the Tetragrammaton. The names ending in iah or jah prove this. When we combine these two pieces of information it gives us the following result -- Ye-H-o-aH. Since two vowels cannot stand next to each other, the consonantal sound of V has to be pronounced. The result, therefore, is Ye-H-oV-aH.

One thing that is common in all the names that begin with the FIRST consonants of the Divine Name is that the vowel "o" is INCLUDED -- both in the primary form (i.e. Yehonathan) and in the shortened form (Yonathan). This CLEARY indicates to us that the name COULD NOT have only two syllables. For example, Yahve, which has only TWO syllables, cannot have the vowel "o".

…

The 1st century Judean historian, Flavius Josephus, knew well how the Divine Name was to be pronounced (this can be seen in his work Antiquities of the Jews), but he didn't want to reveal it. However, he gave us some clues in his work The Wars of the Jews. In volume 5, chapter 5 -- which is a description of the Temple in Jerusalem -- he wrote the following: "A mitre also of fine linen encompassed his head, which was tied by a blue riband, about which there was another golden crown, in which was engraven the sacred name [of God]: it CONSISTS OF FOUR VOWELS."

Since there were no vowels in the Hebrew alphabet at this time, what did Josephus mean by this? Some people, influenced by the erroneous form Yahveh, don't even bother to delve any deeper but claim that Josephus was presumably thinking of the Greek vowels IAUE. But, in contradiction to this, these "secret letters" -- that were undoubtedly the Tetragrammaton -- were written in Paleo-Hebrew and NOT Greek -- something Josephus knew. So what, then, did Josephus mean?

Before the Hebrew vowel pointing was invented, the Judeans used some of their consonants as vowels, to indicate vowel sounds. These letters are called "vowel letters" -- or, in Latin, matres lectionis ("mothers of reading"). There were FOUR CONSONANTS that could indicate a VOWEL -- 'aleph, vav, yod, and the letter hay (he') if it is the LAST letter of a word.

In a Hebrew text that has vowel points there are grammar rules that do not allow a yod that BEGINS a Hebrew word to be used as a vowel letter -- but Josephus' teaching that the Sacred Name "consists of four vowels" was VALID for a time BEFORE Hebrew text had vowel points.

This is why Josephus could call the letters YHVH "vowels." The letters Y, H and V were regarded as vowels. So how will the Name sound if we switch the letters with the vowels of matres lectionis?

Findings at Qumran in Israel show us that in the first century the letter Y was often used as the vowel sound I (ee as in seek); V was equivalent to O (o as in hole) or U (oo as in mood); and H at the end of a word was pronounced A (a as in father). When these letters were used as vowels, their consonantal sound was usually not pronounced -- unless this results in two vowels standing next to each other, something that is not allowed in Hebrew grammar.

With this in mind, let us try this manner of reading with a name we already KNOW the pronunciation of. Let's use the name YHVDH, which is written almost the SAME WAY as the Divine Name. If we write the vowels as they are to be pronounced, Y-H-V-D-H turns into I-H-U-D-A. This is in agreement with the pronunciation we already know -- "YeHuDaH" (the English "Judah").

When we use this manner of reading with the Divine Name YHVH, we can do it the SAME way. Y-H-V-H turns into I-H-U-A or I-H-O-A. This brings us closer to "Yehova" and further away from "Yahve." (The fact that the Divine Name is written without a mappiq shows that the last H should be pronounced A).

When we read the vowel letters, we see that YHVH has pretty much the SAME pronunciation as YHVDH (YeHuDaH), the difference being that the letter D is not in it. If we, as an experiment, were to remove the D, we would get YeHuaH. But, since in written Hebrew there is an invariable rule that two vowels can't stand next to each other, there HAS TO BE a consonant between u and a. The consonantal sound of V shall therefore also be pronounced -- and we get the pronunciation YeHuVaH.

If we choose to read matres lectionis as Josephus did, we get the pronunciation IHOA or IHUA. The form "Yahveh" doesn't explain the vowel "o". This plainly shows us that the form "Yahveh/Yahweh" CANNOT even be close to the original form!

Source: http://www.hope-of-israel.org/tetragram.html


“When we combine these two pieces of information it gives us the following result -- Ye-H-o-aH. Since two vowels cannot stand next to each other, the consonantal sound of V has to be pronounced. The result, therefore, is Ye-H-oV-aH.”

But the waw never had a v-sound.  And there is such a thing as a diphthong.  If the waw is a u-sound, you would get ou, which is oo/u.  If a w-sound, you would get ow, which is oo/u.  You get an oo/u sound either way.
The statement about Josephus checks out.  Go to Book 5, Chapter 5, Paragraph 7 (you might have to copy and paste the link):
https://www.gutenberg.org/files/2850/2850-h/2850-h.htm#link52HCH0005




Thinking of the different types of e-sounds, and the a-sound as the “a” in “father,” take a look at this:

Ee – a – u/oo – a - sounds like Yahuah

Ee – a – u/oo – e – sounds like Yahueh, which sounds like Yahweh

Note: the way I’m writing this is not the “scholarly way” where brackets, slashes, and IPA symbols are used.  This is something simple most people can understand.


That is essentially what these people are saying:
http://members.efn.org/~iahu/name.htm
http://www.iahushua.com/ST-RP/note60.htm





Though he argues for Yahweh, another witness to much of what you’ve already read can be found here: http://www.eliyah.com/sn09Chap.pdf


You might have noticed how some people state what can and can’t be with a name, and the Creator’s name at that.  That’s the wrong type of thinking to have when dealing with Him. 





Now take a look at this next video.  I didn’t copy him, and he didn’t copy me, but you’ll see and hear the exact same things you just went over, but from different sources.

The Name Yahuah
https://www.youtube.com/watch?v=u2g-F3t5M70





For additional proof, read this excerpt from The True Pronunciation of the Sacred Name by John D. Keyser
The oldest archaeological evidence favors the pronunciation "YEHOVAH." In the Amun-temple in Soleb (Sudan) can be found sculptures from the time of Amenhotep III. These sculptures date from circa 1382-1344 B.C.

On one sculpture is an Egyptian hieroglyph with the Divine Name -- this being the OLDEST archaeological occurrence of the Divine Name that we are aware of.
…

Transcription of the hieroglyph:

t3 i3-sw-w-y-h-w3-w (Shneider's transcription)
ta sha-su-w-y-eh-ua-w (conventional vocalization)

The text is easy to decipher -- it sounds "ta' sha'suw yehua'w", which means in English "land of the bedouins those of Yehua." It was common practice to name lands after the names of the gods -- for example in Genesis 47:11 we read about "the land of Rameses."

We know little about the vowels of ancient Egyptian words, but for FOREIGN WORDS (like Yhw3), Egyptians used a form of matres lectionis. In this system the vowel letters were like this: 3 = a, w = u, y = i. Mr. Gertoux points to the Merneptah stele, dated 13th century B.C., where the name "Israel" is transcribed in hieroglyphs Yysri3l as "Yisrial." Gertoux draws the valid conclusion that Yhw3 can technically be read as YEHUA'.

Writes professor Jean Leclant -- "It is evident that the name on the name-ring in Soleb that we discuss corresponds to the 'tetragram' of the god of the Bible YHWH [YHVH]." He adds: "The name of God appears here in the first place as the name of a place." In a footnote he explains that place-names often are derived from the names of gods. (Jean Leclant, Le "Tetragramme" a l'epoque d'Amenophis III, in Near Eastern Studies dedicated to H.I.H. Prince Takahito Mikasa on the Occasion of His Seventy-Fifth Birthday, pages 215-219, 1991, Wiesbaden).

The oldest archaeological testimony where you can see the Divine Name is from about the 14th century B.C.. Professor Gertoux states that the Egyptian text shows us that the Name was pronounced YEHUA -- from which we get YEHOVAH. 


…
Won W. Lee, professor at Calvin College, states: "The tetragrammaton, YHWH, is therefore read I-eH-U-A (Iehoua), the equivalent of "YeHoWah" in Masoretic punctuation. This means that the name is to be pronounced as it is written, or according to its letters" (Religious Studies Review, Volume 29, Number 3, July 2003, page 285).

"That mystic name which is called the Tetragrammaton, by which alone they who had access to the Holy of Holies [in the Temple in Jerusalem] were protected, is pronounced JEHOVAH (Iehovah), which means, Who is, and Who shall be" (Nicetas, Bishop of Heraclea, 2nd Century A.D. From The Catena On the Pentateuch, published in Latin by Francis Zephyrus, p. 146). 
…

Notes George Wesley Buchanan -- "When the Tetragrammaton was pronounced in one syllable it was "Yah" or "Yo." When it was pronounced in THREE syllables it would have been "Yahowah" or "Yahoowah." If it was ever abbreviated to two syllables it would have been "Yaho," BUT even this spelling may have been pronounced with three syllables, including the final aspirant, because Hebrew had no vowel points in Biblical times" (Biblical Archaeology Review, March/April 1995).

Notice what the Encyclopedia Britannica (1943) has to say: "It was formerly held that Yah and similar forms were abbreviations of Yahweh. The arguments, however, AGAINST this view are OVERWHELMING: (1) the short forms show that ya was the essential syllable, although on this theory it would be merely a prefix; (2) the inscriptions and papyri, as well as proper names, show that Yh or Yhw, NOT Yahweh, was the extra-biblical form; (3) it is priori improbable that a name held so sacred as Yahweh would be commonly abbreviated; (4) no other Semitic race ever shortened the names of its gods; (5) the endeavor to assign an abstract meaning to a divine name bears the impress of a LATER PERIOD of theological reflection. It has, therefore, been suggested, as Greek speculation shows, that Yahweh comes from an original Yahw, afterwards vocalized Yahu, either by adding a QUESTIONABLE ENDING -ay become -eh (Grimme) or an -h like the Arabic vocative -ah (Lukyn Williams and Burkitt) or else by assimilation to yihyeh, "he is" (van Hoonacker) (Volume 12, page 996).

The first book printed in the American colonies was a collection of psalms in verse form known as The Bay Psalm Book. In it "the Name appears more than 200 times, while appearing only once in the King James Version (Psalm 83:18). In this remarkable book the Sacred Name is spelled 'Iehovah' in ALL instances save one, where it is spelled Jehovah" (Firpo W. Carr, Search for the Sacred Name, pps. 97-98).

Dr. Max Reisel writes that "vocalization of the Tetragrammaton must ORIGINALLY have been YeHuaH or YaHuaH" (The Mysterious Name of Y.H.W.H., Page 74).

Professor Gerard Gertoux refers in his book to what Maimonides (a Jewish scholar and famous talmudist of the 12th century A.D.) has written, and says: "This name YHWH is read without difficulty because it is pronounced AS IT IS WRITTEN, or according to its LETTERS as the Talmud says." He then displays a long study in the pronunciation of names, and draws the conclusion that the Divine Name is pronounced "I-Eh-oU-Ah". He even writes: "The name Yahweh (which is BARBARISM) has only been created to BATTLE with the true name Jehovah" (The Name of God...its Story).

The truth is that God WANTS us to use His Name -- properly, reverently, and worshipfully. It is not a name which we should cringe before, in terror and fear. It is a name by which we should REVERENCE AND WORSHIP the Most High God! Therefore, we should not be afraid to speak the name of God, and to use it, so long as we are very respectful. However, we should always and only use it with respect, reverence, and love -- in true worship.

We should avoid false names, or weak imitations, and strive to remain as faithful to the original Name as we possibly can, with the knowledge we have today.

Source: http://www.hope-of-israel.org/tetragram.html





I don’t know how correct the Hebrew grammar rules are when it comes to dividing syllables, but they’d probably say Ya-hua.  From what I can see, it should be said as three distinct syllables, not two – Ya-hu-ah or Yah-u-ah.  The difference between Ya-hu-ah and Yah-u-ah is slight.  It’s less distinct than the difference in vocalization you would hear from people of different geographical locations.  

The way I’ve been spelling it is “Yahuah”.  I now believe I should change this.  If you were to write it in English it should probably be something close to “Yahua”.  Why?  1. The first spelling is likely to cause you to say it as two syllables.  2. The second spelling is likely to cause you to say it as three syllables.  3. You began with four letters, and the “h” at the end is not a vowel, but a consonant added for English pronunciation and based on Hebrew grammar rules.  4.  If pronouncing it as three syllables the “h” is not needed (it’s there in vain).  5. This ending is written as “ah” with every other word.  That’s actually evidence against writing it that way.  Whose name are we dealing with?  Qodesh.  So, you have a chance to make it different from the rest.  And if scholars, teachers, and others object, so what!  They do their thing, we do our thing.  They can’t dictate how we’re going to write the name of our Father.  Yahua.


MATTHEW
CHAPTER 6
9 After this manner therefore pray ye: Our Father which art

in heaven, Hallowed be thy name.
“Hallowed be”: Hagiasthētō
Strong's Exhaustive Concordance
37. hagiazó

to sanctify
From hagios; to make holy, i.e. (ceremonially) purify or consecrate; (mentally) to venerate -- hallow, be holy, sanctify. 
see GREEK hagios 

http://biblehub.com/greek/37.htm
Holy, purified, consecrated, venerated, and sanctified (in simple terms: very special so set apart).
The Son






Read this so that you’ll know what you’re dealing with:
https://en.wikipedia.org/wiki/Leningrad_Codex


Information you might want to refer back to later

“The Leningrad Codex (Latin: Codex Leningradensis, the "codex of Leningrad") is the oldest complete manuscript of the Hebrew Bible in Hebrew, using the Masoretic Text and Tiberian vocalization.[1] It is dated 1008 CE (or possibly 1009) according to its colophon.[2] The Aleppo Codex, against which the Leningrad Codex was corrected, is several decades older, but parts of it have been missing since 1947, making the Leningrad Codex the oldest complete codex of the Tiberian mesorah that has survived intact to this day. 

In modern times, the Leningrad Codex is significant as the Hebrew text reproduced in Biblia Hebraica (1937) and Biblia Hebraica Stuttgartensia (1977). It also serves scholars as a primary source for the recovery of details in the missing parts of the Aleppo Codex.”

“The biblical text as found in the codex contains the Hebrew letter-text along with Tiberian vowels and cantillation signs. In addition, there are masoretic notes in the margins. There are also various technical supplements dealing with textual and linguistic details, many of which are painted in geometrical forms. The codex is written on parchment and bound in leather.”

“According to its colophon, the codex was copied in Cairo[3] from manuscripts written by Aaron ben Moses ben Asher. It has been claimed to be a product of the Asher scriptorium itself; however, there is no evidence that Asher ever saw it. Unusual for a masoretic codex, the same man (Samuel ben Jacob) wrote the consonants, the vowels and the Masoretic notes. In its vocalization system (vowel points and cantillation) it is considered by scholars to be the most faithful representative of ben Asher's tradition apart from the Aleppo Codex (edited by ben Asher himself). Its letter-text is not superb, however, and contradicts its own masoretic apparatus in many hundreds of places.[4] There are numerous alterations and erasures, and it was suggested by Moshe Goshen-Gottstein that an existing text not following Asher's rules was heavily amended so as to make it conform to these rules.”

“In 1935, the Leningrad Codex was lent to the Old Testament Seminar of the University of Leipzig for two years while Paul E. Kahle supervised its transcription for the Hebrew text of the third edition of Biblia Hebraica (BHK), published in Stuttgart, 1937. The codex was also used for Biblia Hebraica Stuttgartensia (BHS) in 1977, and is being used for Biblia Hebraica Quinta (BHQ). 

As an original work by Tiberian masoretes, the Leningrad Codex was older by several centuries than the other Hebrew manuscripts which had been used for all previous editions of printed Hebrew bibles until Biblia Hebraica. 

The Westminster Leningrad Codex is an online digital version of the Leningrad Codex maintained by the J. Alan Groves Center for Advanced Biblical Research at the Westminster Theological Seminary. This is a verified version of the Michigan-Claremont text, transcribed from BHS at the University of Michigan in 1981-1982 under the direction of H. Van Dyke Parunak (of the University of Michigan) and Richard E. Whitaker (of the Institute for Antiquity and Christianity, Claremont Graduate University) with funding from the Packard Foundation and the University of Michigan,[5] with further proofreading and corrections.”





Biblehub’s interlinear:
http://biblehub.com/interlinear/index.html#int





The Messiah and His name (Part 1)

http://www.youtube.com/watch?v=YAG8B524OzA
The Messiah and His Name (Part 2)

http://www.youtube.com/watch?v=DAB77E6Mv10
Read through the verses below to help you understand the information that follows.  You will probably need to refer back to this information.  Keep in mind that the original word, transliteration, and phonetic spelling given in the Strong’s concordance, and others, comes from the texts of the Masoretes who added vowel points, and even hid Yahua’s name.  



http://biblehub.com/hebrew/3442.htm
http://biblehub.com/hebrew/3443.htm
http://biblehub.com/hebrew/3444.htm

EXODUS
CHAPTER 14
13 ¶ And Moses said unto the people, Fear ye not, stand

still, and see the salvation of the LORD, which he will shew

to you to day: for the Egyptians whom ye have seen to day,

ye shall see them again no more for ever.

14 The LORD shall fight for you, and ye shall hold your

peace.
“the salvation”: yə·šū·‘aṯ
Strong's Concordance
3444. yeshuah
yeshuah: salvation

Original Word: יְשׁוּעָה
Part of Speech: Noun Feminine
Transliteration: yeshuah
Phonetic Spelling: (yesh-oo'-aw)
Short Definition: salvation

Strong's Exhaustive Concordance
deliverance, health, helping, salvation, save, saving health, welfare 
Feminine passive participle of yasha'; something saved, i.e. (abstractly) deliverance; hence, aid, victory, prosperity -- deliverance, health, help(-ing), salvation, save, saving (health), welfare. 
see HEBREW yasha' 

http://biblehub.com/interlinear/exodus/14-13.htm

Also see the Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon:
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H3444&t=KJV
28 And the waters returned, and covered the chariots, and

the horsemen, and all the host of Pharaoh that came into the

sea after them; there remained not so much as one of them.

29 But the children of Israel walked upon dry land in the

midst of the sea; and the waters were a wall unto them on

their right hand, and on their left.

30 Thus the LORD saved Israel that day out of the hand of

the Egyptians; and Israel saw the Egyptians dead upon the

sea shore.

“saved”: way·yō·wō·ša‘
Strong's Concordance
3467. yasha
yasha: to deliver

Original Word: יָשַׁע
Part of Speech: Verb
Transliteration: yasha
Phonetic Spelling: (yaw-shah')
Short Definition: save

Strong's Exhaustive Concordance

avenging, defend, deliverer, help, preserve, rescue, be safe, 
A primitive root; properly, to be open, wide or free, i.e. (by implication) to be safe; causatively, to free or succor -- X at all, avenging, defend, deliver(-er), help, preserve, rescue, be safe, bring (having) salvation, save(-iour), get victory. 

http://biblehub.com/hebrew/3467.htm
Strong's Concordance
7769. shua
shua: a cry for help

Original Word: שׁ֫וּעַ
Part of Speech: Noun Masculine
Transliteration: shua
Phonetic Spelling: (shoo'-ah)
Short Definition: help

Strong's Exhaustive Concordance

cry, riches 
From shava'; a halloo -- cry, riches. 
see HEBREW shava' 

http://biblehub.com/hebrew/7769.htm

Also see the Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon:
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H7769&t=KJV




shava' [shawa]:

Strong's Concordance
7768. shava
shava: to cry out (for help)

Original Word: שָׁוַע
Part of Speech: Verb
Transliteration: shava
Phonetic Spelling: (shaw-vah')
Short Definition: cry
Strong's Exhaustive Concordance

cry aloud, out, shout 
A primitive root; properly, to be free; but used only causatively and reflexively, to halloo (for help, i.e. Freedom from some trouble) -- cry (aloud, out), shout. 

http://biblehub.com/hebrew/7768.htm

Also see the Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon:
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H7768&t=KJV


This is the primitive root, and it means “to cry” or “cry out”.

Read it in context:
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7768

Also see:
https://www.blueletterbible.org/search/search.cfm?Criteria=shua&t=KJV#s=s_lexiconc
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7769&t=KJV


The same is echoed here:

“In fact, the Theological wordbook of the Old Testament makes a comment that ‘shua’ could legitimately be derived from either ‘yasha’ (save) or ‘shawa’ (cry).

‘Shua. Cry, if it is from shua; opulence, "relief" if it is from yasha "to save, deliver" (cf. BDB p. 447b and 1002b). The first meaning is likely in Job 30:24, though the second meaning cannot be ruled out’
So Lexicon writers don't have assurance as to its meaning, and the Brown Driver Briggs lexicon even says its ‘meaning is dubious.’”

Source: http://www.eliyah.com/yahushua.html



https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7770&t=KJV
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7771&t=KJV

http://biblehub.com/hebrew/7771.htm

They don’t know what this word means.  They’re trying to guess from the context.  And what if 7768 and 7769 were the same word before vowel pointing?  What if Job 36:19 was a scribal error or mistranslation? 


http://biblehub.com/interlinear/job/34-19.htm




HABAKKUK
CHAPTER 1
2 O LORD, how long shall I cry, and thou wilt not hear!
even cry out unto thee of violence, and thou wilt not save!
“shall I cry”: šiw·wa‘·tî – Strong’s number 7768 – shava.


“save”: ṯō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.




PSALMS
PSALM 18
41 They cried, but there was none to save them: even unto
the LORD, but he answered them not.

“They cried”: yə·šaw·wə·‘ū – Strong’s number 7768 – shava.


“to save”: mō·wō·šî·a‘– Strong’s number 3467 – yasha.

ISAIAH
CHAPTER 45
17 But Israel shall be saved in the LORD with an everlasting

salvation: ye shall not be ashamed nor confounded world

without end.

“shall be saved”: nō·wō·ša‘ – Strong’s number 3467 – yasha.


“salvation”: tə·šū·‘aṯ 
Strong's Concordance
8668. teshuah
teshuah: deliverance, salvation
Original Word: תְּשׁוּעָה
Part of Speech: Noun Feminine
Transliteration: teshuah
Phonetic Spelling: (tesh-oo-aw')
Short Definition: salvation

Strong's Exhaustive Concordance
deliverance, help, safety, salvation, victory 
Or tshuah {tesh-oo-aw'}; from shava' in the sense of yasha'; rescue (literal or figurative, pers., national or spir.) -- deliverance, help, safety, salvation, victory. 
see HEBREW shava' 
see HEBREW yasha' 
http://biblehub.com/hebrew/8668.htm

https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H8668&t=KJV

And doesn’t the Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon say that it’s only from the root “shua”?
Take a look at some of the ways “yasha” is used:

NUMBERS
CHAPTER 10
9 And if ye go to war in your land against the enemy that

oppresseth you, then ye shall blow an alarm with the

trumpets; and ye shall be remembered before the LORD

your God, and ye shall be saved from your enemies.
“and ye shall be saved”: wə·nō·wō·ša‘·tem – Strong’s number 3467 – yasha.

DEUTERONOMY
CHAPTER 20

WHEN thou goest out to battle against thine enemies, and

seest horses, and chariots, and a people more than thou, be

not afraid of them: for the LORD thy God is with thee,

which brought thee up out of the land of Egypt.

2 And it shall be, when ye are come nigh unto the battle,

that the priest shall approach and speak unto the people,

3 And shall say unto them, Hear, O Israel, ye approach this

day unto battle against your enemies: let not your hearts

faint, fear not, and do not tremble, neither be ye terrified

because of them;

4 For the LORD your God is he that goeth with you, to fight

for you against your enemies, to save you.
save you: lə·hō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.

DEUTERONOMY
CHAPTER 33
29 Happy art thou, O Israel: who is like unto thee, O people

saved by the LORD, the shield of thy help, and who is the

sword of thy excellency! and thine enemies shall be found

liars unto thee; and thou shalt tread upon their high places.

“saved”: nō·wō·ša‘ – Strong’s number 3467 – yasha.

2 KINGS
CHAPTER 13
3 ¶ And the anger of the LORD was kindled against Israel,

and he delivered them into the hand of Hazael king of

Syria, and into the hand of Ben-hadad the son of Hazael, all

their days.

4 And Jehoahaz besought the LORD, and the LORD

hearkened unto him: for he saw the oppression of Israel,

because the king of Syria oppressed them.

5 (And the LORD gave Israel a saviour, so that they went

out from under the hand of the Syrians: and the children of

Israel dwelt in their tents, as beforetime.

“a saviour”: mō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.

JUDGES
CHAPTER 2
14 ¶ And the anger of the LORD was hot against Israel, and

he delivered them into the hands of spoilers that spoiled

them, and he sold them into the hands of their enemies

round about, so that they could not any longer stand before

their enemies.

15 Whithersoever they went out, the hand of the LORD was

against them for evil, as the LORD had said, and as the

LORD had sworn unto them: and they were greatly

distressed.

16 ¶ Nevertheless the LORD raised up judges, which

delivered them out of the hand of those that spoiled them.

“delivered them”: way·yō·wō·šî·‘ūm – Strong’s number 3467 – yasha.

JUDGES
CHAPTER 3
8 ¶ Therefore the anger of the LORD was hot against Israel,

and he sold them into the hand of Chushan-rishathaim king

of Mesopotamia: and the children of Israel served Chushanrishathaim

eight years.

9 And when the children of Israel cried unto the LORD, the

LORD raised up a deliverer to the children of Israel, who

delivered them, even Othniel the son of Kenaz, Caleb’s

younger brother.

“a deliverer”: mō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.

“who delivered them”: way·yō·wō·šî·‘êm – Strong’s number 3467 – yasha.

12 ¶ And the children of Israel did evil again in the sight of

the LORD: and the LORD strengthened Eglon the king of

Moab against Israel, because they had done evil in the sight

of the LORD.

13 And he gathered unto him the children of Ammon and

Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city

of palm trees.

14 So the children of Israel served Eglon the king of Moab

eighteen years.
15 But when the children of Israel cried unto the LORD, the

LORD raised them up a deliverer, Ehud the son of Gera, a

Benjamite, a man lefthanded: and by him the children of

Israel sent a present unto Eglon the king of Moab.
“a deliverer”: mō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.

JUDGES
CHAPTER 10

10 ¶ And the children of Israel cried unto the LORD, saying,

We have sinned against thee, both because we have

forsaken our God, and also served Baalim.

11 And the LORD said unto the children of Israel, Did not I

deliver you from the Egyptians, and from the Amorites,

from the children of Ammon, and from the Philistines?

12 The Zidonians also, and the Amalekites, and the

Maonites, did oppress you; and ye cried to me, and I

delivered you out of their hand.

13 Yet ye have forsaken me, and served other gods:

wherefore I will deliver you no more.

14 Go and cry unto the gods which ye have chosen; let

them deliver you in the time of your tribulation.

“and I delivered” (verse 12): wā·’ō·wō·šî·‘āh – Strong’s number 3467 – yasha.

“I will deliver” (verse 13): lə·hō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.
“deliver” (verse 14): yō·wō·šî·‘ū – Strong’s number 3467 – yasha.
2 SAMUEL
CHAPTER 3
18 Now then do it: for the LORD hath spoken of David,

saying, By the hand of my servant David I will save my

people Israel out of the hand of the Philistines, and out of

the hand of all their enemies.

“I will save”: hō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.
NEHEMIAH
CHAPTER 9
26 Nevertheless they were disobedient, and rebelled against

thee, and cast thy law behind their backs, and slew thy

prophets which testified against them to turn them to thee,

and they wrought great provocations.

27 Therefore thou deliveredst them into the hand of their

enemies, who vexed them: and in the time of their trouble,

when they cried unto thee, thou heardest them from heaven;

and according to thy manifold mercies thou gavest them

saviours, who saved them out of the hand of their enemies.

“who saved them”: wə·yō·wō·šî·‘ūm – Strong’s number 3467 – yasha.

ISAIAH
CHAPTER 19
18 ¶ In that day shall five cities in the land of Egypt speak

the language of Canaan, and swear to the LORD of hosts;

one shall be called, The city of destruction.

19 In that day shall there be an altar to the LORD in the

midst of the land of Egypt, and a pillar at the border thereof

to the LORD.

20 And it shall be for a sign and for a witness unto the

LORD of hosts in the land of Egypt: for they shall cry unto

the LORD because of the oppressors, and he shall send them

a saviour, and a great one, and he shall deliver them.
“a saviour”: mō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.

ISAIAH
CHAPTER 45
15 Verily thou art a God that hidest thyself, O God of

Israel, the Saviour.

“the Saviour”: mō·wō·šî·a‘ – Strong’s number 3467 – yasha.

You see what type of saving, salvation, deliverance, and liberation “yasha” is used in.

Now, the Messiah:

MATTHEW
CHAPTER 1

16 And Jacob begat Joseph the husband of Mary, of whom

was born Jesus, who is called Christ.

“Jesus”: Iēsous
Strong's Concordance
2424. Iésous

Iésous: Jesus or Joshua, the name of the Messiah, also three other Isr.

Original Word: Ἰησοῦς, οῦ, ὁ
Part of Speech: Noun, Masculine
Transliteration: Iésous
Phonetic Spelling: (ee-ay-sooce')
Short Definition: Jesus
Definition: Jesus; the Greek form of Joshua; Jesus, son of Eliezer; Jesus, surnamed Justus.

HELPS Word-studies
2424 Iēsoús – Jesus, the transliteration of the Hebrew term, 3091 /Lṓt ("Yehoshua"/Jehoshua, contracted to "Joshua") which means "Yahweh saves" (or "Yahweh is salvation").

Strong's Exhaustive Concordance

Jesus. 
Of Hebrew origin (Yhowshuwa'); Jesus (i.e. Jehoshua), the name of our Lord and two (three) other Israelites -- Jesus. 
see HEBREW Yhowshuwa' 

http://biblehub.com/greek/2424.htm
Yhowshuwa' (same as Yehoshua):

Strong's Concordance
3091. Yehoshua

Yehoshua: "the LORD is salvation," Moses' successor, also the name of a number of Isr.

Original Word: יְהוֹשׁ֫וּעַ
Part of Speech: proper name, masculine; proper name, of a location; proper name
Transliteration: Yehoshua
Phonetic Spelling: (yeh-ho-shoo'-ah)
Short Definition: Joshua

NAS Exhaustive Concordance

Word Origin
from Yhvh and yasha
Definition
"the LORD is salvation," Moses' successor, also the name of a number of Isr.

Brown-Driver-Briggs

יְהוֺשׁוּעַ, יְהוֺשֻׁעַ and (later) יֵשׁוּעַ
Strong's Exhaustive Concordance

Jehoshua, Jehoshuah, Joshua 
Or Yhowshua {yeh-ho-shoo'-ah}; from Yhovah and yasha'; Jehovah-saved; Jehoshua (i.e. Joshua), the Jewish leader -- Jehoshua, Jehoshuah, Joshua. Compare Howshea', Yeshuwa'. 
see HEBREW Yhovah 
see HEBREW yasha' 
see HEBREW Howshea' 
see HEBREW Yeshuwa' 
http://biblehub.com/hebrew/3091.htm
Here, it states that “Jehoshua” comes from “Yahua” and “yasha’”.  

17 So all the generations from Abraham to David are

fourteen generations; and from David until the carrying

away into Babylon are fourteen generations; and from the

carrying away into Babylon unto Christ are fourteen

generations.

18 ¶ Now the birth of Jesus Christ was on this wise: When

as his mother Mary was espoused to Joseph, before they

came together, she was found with child of the Holy Ghost.

19 Then Joseph her husband, being a just man, and not

willing to make her a publick example, was minded to put

her away privily.

20 But while he thought on these things, behold, the angel

of the Lord appeared unto him in a dream, saying, Joseph,

thou son of David, fear not to take unto thee Mary thy wife:

for that which is conceived in her is of the Holy Ghost.

21 And she shall bring forth a son, and thou shalt call his

name JESUS: for he shall save his people from their sins.

MATTHEW
CHAPTER 18

11 For the Son of man is come to save that which was lost.

MATTHEW
CHAPTER 27

41 Likewise also the chief priests mocking him, with the

scribes and elders, said,

42 He saved others; himself he cannot save. If he be the

King of Israel, let him now come down from the cross, and

we will believe him.
LUKE
CHAPTER 2
9 And, lo, the angel of the Lord came upon them, and the

glory of the Lord shone round about them: and they were

sore afraid.

10 And the angel said unto them, Fear not: for, behold, I

bring you good tidings of great joy, which shall be to all

people.

11 For unto you is born this day in the city of David a

Saviour, which is Christ the Lord.
LUKE
CHAPTER 19
5 And when Jesus came to the place, he looked up, and saw

him, and said unto him, Zacchæus, make haste, and come

down; for to day I must abide at thy house.

6 And he made haste, and came down, and received him

joyfully.

7 And when they saw it, they all murmured, saying, That he

was gone to be guest with a man that is a sinner.

8 And Zacchæus stood, and said unto the Lord; Behold,

Lord, the half of my goods I give to the poor; and if I have

taken any thing from any man by false accusation, I restore

him fourfold.

9 And Jesus said unto him, This day is salvation come to

this house, forsomuch as he also is a son of Abraham.

10 For the Son of man is come to seek and to save that

which was lost.
JOHN
CHAPTER 3
16 ¶ For God so loved the world, that he gave his only

begotten Son, that whosoever believeth in him should not

perish, but have everlasting life.

17 For God sent not his Son into the world to condemn the

world; but that the world through him might be saved.

JOHN

CHAPTER 4

39 ¶ And many of the Samaritans of that city believed on

him for the saying of the woman, which testified, He told

me all that ever I did.

40 So when the Samaritans were come unto him, they

besought him that he would tarry with them: and he abode

there two days.

41 And many more believed because of his own word;

42 And said unto the woman, Now we believe, not because

of thy saying: for we have heard him ourselves, and know

that this is indeed the Christ, the Saviour of the world.
JOHN
CHAPTER 10
7 Then said Jesus unto them again, Verily, verily, I say unto

you, I am the door of the sheep.

8 All that ever came before me are thieves and robbers: but

the sheep did not hear them.

9 I am the door: by me if any man enter in, he shall be

saved, and shall go in and out, and find pasture.
JOHN
CHAPTER 12
44 ¶ Jesus cried and said, He that believeth on me, believeth

not on me, but on him that sent me.

45 And he that seeth me seeth him that sent me.

46 I am come a light into the world, that whosoever

believeth on me should not abide in darkness.

47 And if any man hear my words, and believe not, I judge

him not: for I came not to judge the world, but to save the

world.
ACTS
CHAPTER 4
11 This is the stone which was set at nought of you

builders, which is become the head of the corner.

12 Neither is there salvation in any other: for there is none

other name under heaven given among men, whereby we

must be saved.
ACTS
CHAPTER 5
29 ¶ Then Peter and the other apostles answered and said,

We ought to obey God rather than men.

30 The God of our fathers raised up Jesus, whom ye slew

and hanged on a tree.

31 Him hath God exalted with his right hand to be a Prince

and a Saviour, for to give repentance to Israel, and

forgiveness of sins.
ACTS
CHAPTER 13
22 And when he had removed him, he raised up unto them

David to be their king; to whom also he gave testimony,

and said, I have found David the son of Jesse, a man after

mine own heart, which shall fulfil all my will.

23 Of this man’s seed hath God according to his promise

raised unto Israel a Saviour, Jesus:

24 When John had first preached before his coming the

baptism of repentance to all the people of Israel.
PHILIPPIANS
CHAPTER 3
20 For our conversation is in heaven; from whence also we

look for the Saviour, the Lord Jesus Christ:
2 TIMOTHY
CHAPTER 1
7 For God hath not given us the spirit of fear; but of power,

and of love, and of a sound mind.

8 Be not thou therefore ashamed of the testimony of our

Lord, nor of me his prisoner: but be thou partaker of the

afflictions of the gospel according to the power of God;

9 Who hath saved us, and called us with an holy calling, not

according to our works, but according to his own purpose

and grace, which was given us in Christ Jesus before the

world began,

10 But is now made manifest by the appearing of our

Saviour Jesus Christ, who hath abolished death, and hath

brought life and immortality to light through the gospel:
TITUS

CHAPTER 1

PAUL, a servant of God, and an apostle of Jesus Christ,

according to the faith of God’s elect, and the

acknowledging of the truth which is after godliness;

2 In hope of eternal life, which God, that cannot lie,

promised before the world began;

3 But hath in due times manifested his word through

preaching, which is committed unto me according to the

commandment of God our Saviour;

4 To Titus, mine own son after the common faith: Grace,

mercy, and peace, from God the Father and the Lord Jesus

Christ our Saviour.
Isn’t that “yasha”?  

Here’s some information you’ll need later
NUMBERS
CHAPTER 13
16 These are the names of the men which Moses sent to

spy out the land. And Moses called Oshea the son of Nun

Jehoshua.

“Oshea” (verses 8 and 16): lə·hō·wō·šê·a‘
Strong's Concordance
1954. Hoshea

Hoshea: "salvation," the name of several Israelites

Original Word: הוֹשֵׁ֫עַ
Part of Speech: Proper Name Masculine
Transliteration: Hoshea
Phonetic Spelling: (ho-shay'-ah)
Short Definition: Hoshea

Strong's Exhaustive Concordance

Hosea, Hoshea, Oshea 
From yasha'; deliverer; Hoshea, the name of five Israelites -- Hosea, Hoshea, Oshea. 
see HEBREW yasha' 

http://biblehub.com/hebrew/1954.htm
http://biblehub.com/text/numbers/13-16.htm

Without vowel pointing, his name went from “Husha” (הושע) to “Yahusha” (יהושע).  

http://biblehub.com/hebrew/strongs_1954.htm



“Jehoshua”: yə·hō·wō·šu·a‘ (יְהוֹשֻֽׁעַ)

Strong's Concordance
3091. Yehoshua
Yehoshua: "the LORD is salvation," Moses' successor, also the name of a number of Isr.

Original Word: יְהוֹשׁ֫וּעַ
Part of Speech: proper name, masculine; proper name, of a location; proper name
Transliteration: Yehoshua
Phonetic Spelling: (yeh-ho-shoo'-ah)
Short Definition: Joshua
Brown-Driver-Briggs

יְהוֺשׁוּעַ, יְהוֺשֻׁעַ and (later) יֵשׁוּעַ,

Strong's Exhaustive Concordance

Jehoshua, Jehoshuah, Joshua 
Or Yhowshua {yeh-ho-shoo'-ah}; from Yhovah and yasha'; Jehovah-saved; Jehoshua (i.e. Joshua), the Jewish leader -- Jehoshua, Jehoshuah, Joshua. Compare Howshea', Yeshuwa'. 
see HEBREW Yhovah 
see HEBREW yasha' 
see HEBREW Howshea' 
see HEBREW Yeshuwa' 
http://biblehub.com/hebrew/3091.htm
The name of the Messiah is said to have come from this name, and is said to be a result of combining this name (Yahua) with the passive participle of “yasha”.  In this verse, the name is in its five-letter form and is vowel pointed to be read as having a waw in between the shin and the ayin: http://biblehub.com/interlinear/numbers/13-16.htm  In other words, it’s vowel pointed to be vocalized as “shua”.  The concordance states that this six-letter spelling (with its two occurrences – Deuteronomy 3:21 and Judges 2:7) is the original spelling.

So, did the ending of his name go from Oshea/Hoshea/Hosea to Yehoshua, having the root “yasha”?  Or did his name actually go from Husha to Yahusha, having the root “yasha”? 

Here are other names that were created with “yasha”.  And even looking at the phonetic spelling, you can see “sha” in them:

NEHEMIAH
CHAPTER 12
32 And after them went Hoshaiah, and half of the princes of

Judah,

“Hoshaiah”: hō·wō·ša‘·yāh (הוֹשַׁ֣עְיָ֔ה)
Strong's Concordance
1955. Hoshayah

Hoshayah: "Yah has saved," two Israelites

Original Word: הוֹשַׁעֲיָה
Part of Speech: Proper Name Masculine
Transliteration: Hoshayah
Phonetic Spelling: (ho-shah-yaw')
Short Definition: Hoshaiah

Strong's Exhaustive Concordance

Hoshaiah 
From yasha' and Yahh; Jah has saved; Hoshajah, the name of two Israelites -- Hoshaiah. 
see HEBREW yasha' 
see HEBREW Yahh 

http://biblehub.com/hebrew/1955.htm

Without vowel pointing: Hu-sha-yah.  So, once again we see “Husha”.  And the concordance is even saying that the name is from “yasha” and “Yah”.  
ISAIAH
CHAPTER 1

THE vision of Isaiah the son of Amoz, which he saw

concerning Judah and Jerusalem in the days of Uzziah,

Jotham, Ahaz, and Hezekiah, kings of Judah.
“Isaiah”: yə·ša‘·yā·hū
Strong's Concordance
3470. Ysha'yah

Ysha'yah: Isaiah

Original Word: יְשַׁעְיָה
Part of Speech: Proper Name Masculine
Transliteration: Ysha'yah
Phonetic Spelling: (yesh-ah-yaw')
Short Definition: Isaiah

Strong's Exhaustive Concordance

Isaiah, Jesaiah, Jeshaiah 
Or Yshayahuw {yesh-ah-yaw'-hoo}; from yasha' and Yahh; Jah has saved; Jeshajah, the name of seven Israelites -- Isaiah, Jesaiah, Jeshaiah. 
see HEBREW yasha' 
see HEBREW Yahh 

http://biblehub.com/hebrew/3470.htm


So, does his name end with “yah” or “yahu”?  They state “yah,” but the text has “yahu”.

Yasha-Yahu.

Strong’s: Yah has saved.

Gesenius: The salvation of Yahua.






Read this excerpt from What Is Messiah’s Name?

Hebrew is a language of roots and derivatives. Adding and removing a single letter can drastically affect the meaning of a name. There are legitimate variants, for instance, that relate to the name of Moshe’s aide, including “Hoshea” and “Yehoshua”.
During the time spent in Babylonian captivity, however, something different occurred–an Aramaic form of that name was adopted as a loan word into Hebrew. “Yeshua” existed apart from any reference to the longer Hebrew version with the theophoric prefix. We tend to think of the distinction between “Yehoshua” and “Yeshua” in the same way that we recognize a common root to the names “David” and “Dave”. But it is more appropriate to think of the difference as comparable to the relationship between “William” and “Bill”–completely different forms that are only linked together because of cultural history.

So, let us cut short all the claims that “Somebody stole the ‘hey’ from ‘Yehoshua'”, or “Messiah’s name just HAS to include part of the tetragrammaton because, ‘My Name is in him’.” The name given to Messiah was “Yeshua”, employing the Aramaic version of the word.

Source: http://mishkandavid.net/wp/blog/archives/6011


… completely different forms that are only linked together because of cultural history.



Yeshua does appear to be a loanword:
http://biblehub.com/hebrew/strongs_3442.htm

So, after the captivity this name may have been used when texts were rewritten.  And if this name is as “Bill” is to “William,” this is not the correct name. 


Strong's Exhaustive Concordance
3442. Yeshua
Jeshua 
For Yhowshuwa'; he will save; Jeshua, the name of ten Israelites, also of a place in Palestine -- Jeshua. 
see HEBREW Yhowshuwa' 
http://biblehub.com/hebrew/strongs_3442.htm





Read this excerpt from Why Yahushua?

Much used by the Messianic movement, "Yeshua" is actually an Aramaic form of the Hebrew name "Yahushua". In the Hebrew script, Yeshua ישוע is not spelled the same as Yahushua יהושע. The "Yeshua" name, spelled ישוע (Yod Shin Waw Ayin), is found in the books of Nehemiah and Ezra where it lists the names of those who returned from the Babylonian exile. One of them is called "Jeshua, the son of Jozadak": 
Ezra 3:2 Then stood up Jeshua the son of Jozadak, and his brethren the priests, and Zerubbabel the son of Shealtiel, and his brethren, and builded the altar of the Elohim of Israel, to offer burnt offerings thereon, as it is written in the law of Moses the man of Elohim.
"Jeshua the Son of Jozadak" is the same High Priest mentioned in Zechariah 6: 

Zechariah 6:11 Then take silver and gold, and make crowns, and set them upon the head of Joshua the son of Josedech, the high priest;
Notice that in Zechariah, he is not called "Jeshua the son of Jozadak" but he is called "Joshua the son of Josedech" (Heb. Yahushua the son of Yahutsadak). This reflects the Hebrew spelling of the same name. So in Zechariah, he is called Yahushua but in Ezra he is called Yeshua. The book of Nehemiah also changes the name of Joshua the son of Nun to "Jeshua, the son of Nun": 
Nehemiah 8:17 And all the congregation of them that were come again out of the captivity made booths, and sat under the booths: for since the days of Jeshua the son of Nun unto that day had not the children of Israel done so. And there was very great gladness.
The change in spelling to "Jeshua/Yeshua" (ישוע "Yod Shin Waw Ayin" ) is due to the Aramaic influence during the exile. In fact, parts of the book of Ezra are written in Aramaic. For confirmation, look at your Strong's Lexicon: 

[image: image6.png]8443, YU Yéshilwas, yay-shoo-ah; for 3001;
he will save; Jeshua, the name of ten

1ar,, also of a place in Pal.:—Jeshua.

8448, YWY Yésh@iwat (Chald), yay-skoo’-ah;
corresp. to 8442; —Jeshua.

8444, MYV yoshitwtah, yesh-oo'aw; fem.

pass. part. of 3467; something saved,

Le. (abstr) deliverance; hence aid, victory, pros-

perity:—deliverance, health, help (-ing), salvation,

‘save, saving (health), welfare,




Notice that #3442 and #3443 are the same exact word with the same Hebrew spelling, but this lexicon lists them separately. Why is this? 

If you looked up "Jeshua" in the concordance, you will notice that it lists "Jeshua" in Ezra 3:2 as coming from #3442 and "Jeshua" in Ezra 5:2 coming from #3443. The reason for the two different Strong's word numbers is Ezra 5:2 is a part of the book of Ezra which was written in Aramaic (Ezra 4:8 through 6:18; 7:12-26). This is why #3443 mentions "Yeshuwa" as coming from "Chaldean" (Aramaic) in the above definition (3443. ישוע Yeshuwa' (Chald.)). 

Therefore, "Yeshua" is actually an Aramaic rendering of "Yahushua". Only #3443 lists the spelling as Chaldean, but #3442 is spelled the same. 1st and 2nd Chronicles, post-exilic books that were written by Ezra the scribe, (compare the ending of 2Chron to the beginning of Ezra) also have this Aramaic spelling. This late pronunciation is found nowhere else in the scriptures.

Source: http://www.eliyah.com/yahushua.html





Yeshua
Yeshua (ישוע‬, with vowel pointing יֵשׁוּעַ‬ – yēšūă‘ in Hebrew) was a common alternative form of the name יְהוֹשֻׁעַ‬ ("Yehoshua" – Joshua) in later books of the Hebrew Bible and among Jews of the Second Temple period. The name corresponds to the Greek spelling Iesous, from which, through the Latin Iesus, comes the English spelling Jesus.[1]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Yeshua" \l "cite_note-2" [2]
The Hebrew spelling Yeshua (ישוע‬) appears in some later books of the Hebrew Bible. Once for Joshua the son of Nun, and 28 times for Joshua the High Priest and (KJV "Jeshua") and other priests called Jeshua – although these same priests are also given the spelling Joshua in 11 further instances in the books of Haggai and Zechariah. It differs from the usual Hebrew Bible spelling of Joshua (יְהוֹשֻׁעַ‬ y'hoshuaʿ), found 218 times in the Hebrew Bible, in the absence of the consonant he ה‬ and placement of the semivowel vav ו after, not before, the consonant shin ש‬. It also differs from the Hebrew spelling Yeshu (ישו‬) which is found in Ben Yehuda's dictionary and used in most secular contexts in Modern Hebrew to refer to Jesus of Nazareth, although the Hebrew spelling Yeshua (ישוע‬) is generally used in translations of the New Testament into Hebrew[3] and used by Hebrew speaking Christians in Israel. The name Yeshua is also used in Israelite Hebrew historical texts to refer to other Joshuas recorded in Greek texts such as Jesus ben Ananias and Jesus ben Sira.[4]
In English, the name Yeshua is extensively used by followers of Messianic Judaism,[5] whereas East Syrian Christian denominations use the name Isho in order to preserve the Aramaic or Syriac name of Jesus.[6]
Yeshua in Hebrew is a verbal derivative from "to rescue", "to deliver".[8] Among the Jews of the Second Temple Period, the Biblical Aramaic/Hebrew name יֵשׁוּעַ‬ Yeshua‘ was common: the Hebrew Bible mentions several individuals with this name – while also using their full name Joshua. This name is a feature of biblical books written in the post-Exilic period (Ezra, Nehemiah, and Chronicles) and was found in the Dead Sea Scrolls, though Haggai and Zechariah prefer the spelling Joshua. Strong's Concordance connects the name יֵשׁוּעַ‬ Yeshua`, in the English form Jeshua (as used in multiple instances in Ezra, Nehemiah, and 1 and 2 Chronicles), with the verb "to deliver" (or, "to rescue").[8] It is often translated as "He saves," to conform with Matthew 1:21: "She will bear a Son; and you shall call His name Jesus, for He will save His people from their sins" (NASB).[9]
The name יֵשׁוּעַ‬ "Yeshua" (transliterated in the English Old Testament as Jeshua) is a late form of the Biblical Hebrew name יְהוֹשֻׁעַ‬ Yehoshua (Joshua), and spelled with a waw in the second syllable. The Late Biblical Hebrew spellings for earlier names often contracted the theophoric element Yeho- to Yo-. Thus יהוחנן‬ Yehochanan contracted to יוחנן‬ Yochanan.[10] However, there is no name (aside from Yehoshua`) in which Yeho- became Ye-.[citation needed]
The name ישוע occurs in the Hebrew of the Old Testament at verses Ezra 2:2, 2:6, 2:36, 2:40, 3:2, 3:8, 3:9, 3:10, 3:18, 4:3, 8:33; Nehemiah 3:19, 7:7, 7:11, 7:39, 7:43, 8:7, 8:17, 9:4, 9:5, 11:26, 12:1, 12:7, 12:8, 12:10, 12:24, 12:26; 1 Chronicles 24:11; and 2 Chronicles 31:15, and also in Aramaic at Ezra 5:2. In Nehemiah 8:17 this name refers to Joshua son of Nun, the successor of Moses, as leader of the Israelites. Note that in earlier English (where adaptations of names of Biblical figures were generally based on the Latin Vulgate forms), Yeshua was generally transcribed identically to "Jesus" in English. It was only when the Protestant Bible translators of ca. 1600 went back to the original languages that a distinction between Jesus and Jeshua appeared in English.[citation needed]
The name Yehoshua has the form of a compound of "Yeho-" and "shua": Yeho- יְהוֹ‬ is another form of יָהו‬ Yahu, a theophoric element standing for the name of God יהוה (the Tetragrammaton YHWH, sometimes transcribed into English as Yahweh), and שׁוּעַ‬ shua‘ is a noun meaning "a cry for help", "a saving cry",[11]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Yeshua" \l "cite_note-12" [12]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Yeshua" \l "cite_note-13" [13] that is to say, a shout given when in need of rescue. Together, the name would then literally mean, "YHWH (Yahu) is a saving-cry," that is to say, shout to YHWH [God] when in need of help.[citation needed]
Another explanation for the name Yehoshua is that it comes from the root ישע‬ yod-shin-‘ayin, meaning "to deliver, save, or rescue". According to the Book of Numbers verse 13:16, the name of Joshua son of Nun was originally Hoshea` הוֹשֵעַ‬, and the name "Yehoshua`" יְהוֹשֻׁעַ‬ is usually spelled the same but with a yod added at the beginning. "Hoshea`" certainly comes from the root ישע‬, "yasha", yod-shin-`ayin (in the Hif'il form the yod becomes a waw), and not from the word שוע‬ Shúaʻ (Jewish Encyclopedia[14]) although ultimately both roots appear to be related.[citation needed]
In the 1st century, Philo of Alexandria, in a Greek exposition, offered this understanding of Moses’s reason for the name change of the biblical hero Jehoshua/Joshua son of Nun from Hoshea [similar to hoshia` meaning "He rescued"] to Yehoshua in commemoration of his salvation: "And Ιησους refers to salvation of the Lord" [Ιησους or Iesous being the Greek form of the name] (Ἰησοῦ δὲ σωτηρία κυρίου) (On the Change of Names 21.121).[15]
Similarly, the Septuagint[16] renders Ben Sira as saying (in the Greek form of the name): "Ιησους the son of Naue [Yehoshua Ben Nun] who according to his name became great unto [the] salvation/deliverance of his chosen ones" (Ἰησοῦς Ναυῆ .. ὃς ἐγένετο κατὰ τὸ ὄνομα αὐτοῦ μέγας ἐπὶ σωτηρίᾳ ἐκλεκτῶν αὐτοῦ) (Ben Sira 46:1–2). However, Ben Sira originally wrote in Hebrew in the 2nd century BC, and the only extant Hebrew manuscript for this passage has "in his days" (בימיו‬), not "according to his name" (which would be כשמו‬ in Hebrew),[17] and thus does not comment on the name Yehoshua as connoting יְּשׁוּעָה‬ "deliverance": "Yehoshua Ben Nun, who was formed to be in his days a great deliverer for his chosen ones" (יהושע בן נון... אשר נוצר להיות בימיו תשועה גדלה לבחיריו‬). Possibly, the translators understood the phrase "was formed in his days" to refer to being transformed by his name change, and thus has "according to his name" as a paraphrastic translation, or else they were working from a different text.[citation needed]
The distinction between the longer Yehoshua and shorter Yeshua forms does not exist in Greek.[citation needed] The name Yeshua is a shortened version of the name Yehoshua or Joshua and is the literal Hebrew word for Salvation.[18]
Source: https://en.wikipedia.org/wiki/Yeshua


“Yehoshua Ben Nun, who was formed to be in his days a great deliverer for his chosen ones.”  Yehoshua … who was formed to be a savior/yasha….  His statement says that Joshua’s office was that of a savior.  And Joshua’s name is spelled with the five-letter spelling (יהושע) here.  This was the 2nd century BC, before Masoretic vowel pointing.   





Read this excerpt from What's the Messiah's REAL Name?

There are many Yeshuas that we read about in the Biblical text and many are confused with the Yeshua who would later become the "Christ". The name Yeshua appears 29 times in the Old Testament. Yehoshua (Joshua) of Nun is called Yeshua in Nehemiah 8:17. Yeshua is the name of the high priest in the time of Zerubabel in Ezra 3:2. It is the name of a Levite under King Hezekiah in 2 Chronicles 31:15. There is even a city called Yeshua in the Negev of Judea in Nehemiah 11:26. Yeshua is also a shortened version of the word Yehoshua -- much like Bill is for William.

There are 7 other Yeshuas (Jesuses) in the New Testament. There is Elymas bar Yeshua in Acts 13:6. There is an ancestor of Yeshua the Messiah: the son of Eliezar, the father of Er in Luke 3:29. In Paul's letter to the Colossians in chapter 4, verse 11, there is a Justus called Yeshua -- a fellow worker of Paul. Josephus, the famous Jewish historian mentions 20 different Yeshuas (Jesuses), 10 of which are contemporary with Yeshua the Messiah. All together, at least 50 Yeshuas from his time plus about 9 in the Old Testament have been revealed from the Biblical text and other literary sources.

…

From Yehoshua to Yeshua

It is a fact that the Messiah's Hebrew name has always been known to the Jews as "Yeshua." Writes I. B. Pranitis in The Talmud Unmasked, "The real name of Christ in Hebrew is JESCHUA [YESHUA] HANOTSRI -- Jesus the Nazarene....Since the word JESCHUA [YESHUA] means "Savior," the [Hebrew] name [for] Jesus rarely occurs in Jewish books. It is almost always abbreviated to JESCHU, which is maliciously taken as if it were composed of the initial letters of the three words Immach SCHemo Vezikro -- "May his name and memory be blotted out" (Reprint (1985) of the 1892 edition, p. 28).

…

Ilan's lexicon of the Second Temple period of names on inscriptions in Palestine (2002) includes for "Joshua" 85 examples of Hebrew Yeshua, 15 of Yehoshua, and 48 examples of Iesous in Greek inscriptions," with only one Greek variant as Iesoua. One ossuary of the around twenty known with the name Yeshua, Rahmani No. 9, discovered by  Ezra Sukenik in 1931, has "Yeshu... Yeshua ben Yosef." The "Yeshu..." may have been scratched out. Two Jewish magical incantation bowls have been discovered both bearing variant spellings of Yeshua.

Apart from the "Yesh... Yeshua ben Yosef" ossuary, the only other known evidence for the existence of a Yeshu form prior to the material related to Jesus in the Talmud, is a graffito which Joachim Jeremias identified in Bethesda in 1966, but which is now filled in.

In the spring of 2002 an ossuary box came to light in the collection of a Jewish antiquities dealer. When Andre Lemaire, one of the world's leading experts on ancient Semitic scripts, was asked to examine the box he was startled to find an inscription of unprecedented import on the side of the box:

"Lemaire's eyes popped. The inscription in Aramaic read: Ya'akov bar Yosef achui d'YESHUA. In English: James, son of Joseph brother of Jesus [Yeshua].' Lemaire immediately recognized its potential significance -- if it was genuine. The Jesus of the New Testament had never before appeared in an archaeological context. Neither had Joseph or James. If this inscription was authentic and actually referred to these New Testament personages, it was simply mind-boggling, an unprecedented find. And the box itself may once have held the bones of Jesus' brother James" (The Brother of Jesus, Herschel Shanks and Ben Witherington III, HarperSanFrancisco 2003, p. 12).

Shanks and Witherington III go on to say that "one reason the significance of the ossuary inscription is not immediately apparent is that the names we recognize -- James, Joseph, Jesus -- are not the forms that are used on the ossuary. The ossuary inscription is in ARAMAIC. James is Ya'akov; Joseph is Yosef; Jesus is YESHUA" (ibid., p. 28).

That the Messiah's true name is Yeshua is further verified by these authors on page 55 of their book --

"Many Hebrew and Aramaic names appear in SEVERAL FORMS -- Jacob, Jake, and Kobie, for example, are the same name, as are Joseph, Joe, and Yossi (the last two in both cases are nicknames). In ancient times, many of the variants were not nicknames, however, but ALTERNATE FORMS. Thus Yosef could appear as Yehosef. YESHUA, or Jesus, has even more variants. It may be YESHUA, as it is on the James ossuary, or YESHU or YEHOSHUA. The latter is the name of Moses' successor; when it refers to him, we translate it Joshua" (The Brother of Jesus, p. 55).

The name "Yeshua" was very common during Second Temple times; and it has been estimated that 9 percent of the male population of first-century Jerusalem carried this name.

"The power of these statistical conclusions is revealed when we compare the inscriptions on TWO OTHER OSSUARIES. One of these, published by Professor E. L. Sukenik of the Hebrew University in 1931 (but purchased by the Palestine Archaeological Museum in 1926), is twice inscribed -- once simply YESHU (Jesus) and then YESHUA BAR YEHOSEF, "Jesus son of Joseph." The single inscription on the other ossuary, published in 1981, is so clumsily scratched that paleographers cannot be sure what it says, but the best guess is Yeshua bar Yehosef, "Jesus son of Joseph." No one seriously suggests that either of these inscriptions refers to Jesus of Nazareth -- and with good reason...statistically the chances of this being Jesus of Nazareth are very slim...over a thousand men in Jerusalem at this time were named Jesus [Yeshua] and had fathers named Joseph [Yehosef]" (ibid., p. 59).

Source: http://www.hope-of-israel.org/messiahsname.html


“Many Hebrew and Aramaic names appear in SEVERAL FORMS -- Jacob, Jake, and Kobie, for example, are the same name, as are Joseph, Joe, and Yossi (the last two in both cases are nicknames). In ancient times, many of the variants were not nicknames, however, but ALTERNATE FORMS. Thus Yosef could appear as Yehosef. YESHUA, or Jesus, has even more variants.”  With that being the case, couldn’t the forms other than Yahusha, the form that matches the definition and has other names as witnesses, be alternative forms?





“There is archaeological evidence that the form יהושע was in use during the first century, for an ossuary was discovered which appears to contain this name. Ossuaries (burial bone boxes) have only found to be in use during the late first century BC to 70AD.”

Source: http://www.eliyah.com/yahushua.html





“CJO 9 is the second ‘Yeshua‘ bar Yehosef’ in the CJO collection.”

Source: http://www.uhl.ac/old/files/8113/4986/4503/tomb-conference-hand-out-1.pdf

[image: image7.jpg]




Source: http://www.eliyah.com/images/ossuary.jpg

Verification: http://www.uhl.ac/old/index.php/en/resources/blog/formal-name-jesus/
The Messiah and His name (Part 3)

http://www.youtube.com/watch?v=6ZlLAByYggw



The Messiah and His name (Part 4)

http://www.youtube.com/watch?v=INXxBZdggs4
The Messiah and His name (Part 5)

http://www.youtube.com/watch?v=x1fHQDgPyLM




"What is His Son's Name?" Full Length Version!
https://www.youtube.com/watch?v=NcDOmOOQTtA

- 14:19 – The NAS Exhaustive Concordance states that it’s contracted from Elishua, and it means “God is salvation”.  The Strong's Exhaustive Concordance also states that it is the contracted form of Eliyshuwa' (Elishua).
http://biblehub.com/hebrew/477.htm

Also see the Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon: https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H477&t=KJV

474. Elishua
http://biblehub.com/hebrew/474.htm

The Strong's Concordance states that it means “God is salvation,” as does the NAS Exhaustive Concordance.  The NAS Exhaustive Concordance states that it comes from “el” and “yasha”.  The Strong's Exhaustive Concordance states that it comes from “el” and “schuwa” (shua), Strong’s number 7769, which means “God of supplication (or of riches)”.  So, what’s going on here?  Is one wrong?  Are both wrong?  Somebody is wrong.  This shows that they can be wrong.  And 7769 … really?  If this means “cry” or “riches,” shouldn’t his name mean that also?



- 19:08 - 20:07 – Remember that argument (or come back to it) for later.



- 22:05 - 23:47 – That’s what they said, or are alleged to have said, but it’s definitely not true.



- 33:08 - 35:40 – If that’s what they did with the Father’s name, and it’s a documented fact that they hated the Son, you would be a fool not to suspect that something was done to the Son’s name.  And he said the Son’s name was vowel pointed to be vocalized as Yehoshua.  



- 52:54 – “The main argument is that the full spelling, Yahushua, it only appears twice in the Masoretic text.  Now this is true, in the Masoretic text; not in the Dead Sea Scrolls.  Because in the Dead Sea Scrolls, I’m going to prove to you that the name of Yahushua appears way more times than what it appears in the Masoretic text.”  And at 1:11:50 he states, “It appears in the Dead Sea Scrolls … many times more than the Masoretic text.”  Are there are more instances of the longer spelling in the Dead Sea Scrolls than in the Masoretic text?  Or does the longer spelling outnumber the shorter spelling in the Dead Sea Scrolls?



- 1:02:48 - 1:03:13 – He, like others, is saying that Yehoshua/Yahushua, Strong’s number H3091, was created by combining “Yahua,” Strong’s number H3068, with “yeshua ‘ah” (היְשׁוּעָ yᵉshûwʻâh, yesh-oo'-aw), Strong’s number H3444.  He confirms this at 1:04:57.  



- 1:03:13 - 1:04:27 – Most entries under Yasha are variants?  It’s a root word.  And notice how the example he gave showed that a yod had been added, and that’s the only difference.  The same is true for other forms of yasha and a waw.  This will come into play later.  He’s trying to get people to believe that yasha is hardly ever, almost never, found as “yasha” or with “sha,” right?  

Without vowel pointing I see Husha:
http://biblehub.com/hebrew/strongs_1954.htm

I see Hushayah:
http://biblehub.com/hebrew/strongs_1955.htm

I see Yahshayahu:
http://biblehub.com/hebrew/strongs_3470.htm



- 1:05:29 - 1:05:38 – That’s not what “shua” means.  Sneaky. 



- 1:08:12 - 1:08:30 – Now take a look at the spelling, definition, etymology, and context used in:
http://biblehub.com/hebrew/8173.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H8173&t=KJV



- 1:13:48 -  After talking about combining words to make one word he says, “But I found this argument very interesting so I looked up the passive participle form to see if it was ever combined with Yahua’s name.  Because I could never find the actual primitive root spelled yod shin ayin attached with Yahua’s name directly.  Now, as I said, it’s not a bad word.  ‘Yasha’ means ‘salvation’.  But I did find the passive participle of Yasha, Yashua, attached with the name of Yahua a few times.  One time that we see them connected is in Exodus 14:3.”  Exodus 14:13 is then shown and quoted.  Exodus 14:13 has “Yahua” and H3444 in the same verse; they’re not connected as one word!  So, do you see what he just did (the play on words)?  This is actually how puppets of the System are taught, and their scripts are written.  He then went on to Psalm 3:8 and 116:13, which only has “Yahua” and H3444 in the same verse.  So, what, Yahua’s name is not attached to yeshua‘ah/H3444 anywhere but Yehoshua/Yahushua (so they say)?  Is it attached to any name?    

And less than a minute later, at 1:16:49, he says “Yashayahu”.  You don’t think he knows that’s “Yahua” and “yasha”?  But he just said, “Because I could never find the actual primitive root spelled yod shin ayin attached with Yahua’s name directly.”  



- 1:15:52 - 1:15:59 – Listen to how he ends his presentation of the instances he’s found “Yashua” attached to “Yahua”: “This is a beautiful word-play showing the connection of Yahua and Yashua, which together is Yahushua.”  This is programming.  



- 1:18:49 – The exact same letters, pronounced the same way?  What?!



- 1:19:02 - 1:19:38 – What?!  He said a few crazy things.  In the Aramaic text it’s spelled yod-shin-waw-ayin, and that’s Yeshua/Yashua?  That’s more evidence for H3442 being a loanword, and more reason to question H3443 and H3444.  



- 1:21:07 -  “And here again you will never find in any of these manuscripts ‘sha’ as an ending; and this is a Semitic language; and they have the same alef-bet; they have the same letters.”  That proves it all.  So, for each person mentioned in the Bible, people who have a Semitic name, you will find the endings of their names in those manuscripts?  



- 1:34:23 – Here’s the proof that the six-letter spelling appears way more times in the Dead Sea Scrolls than in the Masoretic text.  If it’s in these verses this many times (along with the five-letter spelling)….



I saw this video, and his other video on the Father’s name, years ago and I could see the deceit throughout the video (there’s even more).  I really thought I was going to get through it this time without pointing it out, but ….  

I already had some of this information on the Messiah’s name from another project, and in that project I made a statement about this guy.  “In another video, a guy sent by the ‘Jews’ argues that the six letter spelling (with the waw) is the full spelling, whereas the other two ways it’s spelled – one, without the waw toward the end but vowel pointed to indicate the waw should be there – are defective spellings.”  The deceit displayed within that video is yet another reason to question the spelling of the name.





Read this excerpt from Why Yahushua?

Here is how each letter is pronounced:

י Yod - Produces a "Y" or "I" sound. 

ה Heh - As a Hebrew vowel letter it can produce the "Ah" (like in #8283 "Sarah"). 

ו Waw - Also called "Vav". As a Hebrew vowel letter it can produce an "oo" (u) sound like in #7307 Ruach. 

ש Shin - Produces the "sh" sound. The following "oo" sound is indicated by a vowel pointing but Deut. 3:21 and Judges 2:7 actually gives us another "waw" after this letter, proving the "shu" pronunciation as valid. This is why Strong's 3091 gives 2 possible spellings (see above lexicon graphic). This also eliminates "Yasha/Yahusha" and "Yahoshea/Yahushea" as being possibilities.

ו Waw - Again, produces an "oo" (u) sound as in #7307 Ruach. This is the ignored letter in the pronunciation "Yahusha." As it is common that Hebrew words do not supply all the vowel sounds, this letter is not always used.

ע Ayin - Silent without a vowel point but indicates an "ah" sound at the end of "Yahushua". 

Source: http://www.eliyah.com/yahushua.html





Okay, now read this:

“Where words can be written either with or without matres lectionis, spellings that include these letters are called malē (Hebrew) or plene (Latin), meaning ‘full’, while spellings without them are called ḥaser or defective. In some verb forms, matres lectionis are almost always used.”

Source: http://en.wikipedia.org/wiki/Mater_lectionis





Now read this review of a monograph done by James Barr, The Variable Spellings of the Hebrew Bible, stopping at page 10 (unless you want to read the rest of the review):
http://www.emanueltov.info/docs/papers/01.barr.2008.pdf

Some of the more noteworthy statements

“A similar explanation is applied to a comparison of the two Exodus texts.  Their spelling practices display a large amount of agreement, and in addition the two texts differ, as tabulated on pp. 174-5.  Both of the texts were derived from ‘an earlier text that was dominantly short, and … both of them independently added a certain number of waws and yods, both of them inconsistently and haphazardly’ (p. 177).  Although in this section the author discusses some select patterns, he describes the spelling practices in the traditional way, that is, assuming a development from a defective to a full spelling.  At the same time there is room for exceptions, since the author has an explanation for defective spellings in Chronicles that, as far as I know, is novel (see the description above).”

The words “defective” and “full” are misleading.  Suppose a word was originally written without a waw, but much later in history a scribe added a waw for whatever reason, the initial spelling would be called “defective” – alluding to something bad/wrong.
    “The final chapter, Four, deals with ‘Interpretation and Implications,’ summarizing the author’s views on the rationale of the spelling of MT.  The suggestion that the variable spellings should be explained as simply inconsistent (Bergsträsser, Bauer-Leander) is not acceptable to Barr.  Nor does he accept a suggestion of Rahlfs (1916) that the matres lectionis have been added in order to overcome ambiguity.  As counter arguments to the latter view, Barr provides several examples of ambiguous words in which scribes could easily have added a letter in order to remove an ambiguity in the text, but refrained from doing so (note e.g. the two occurrences of ימים in Numbers 9:22, of which the first one is vocalized as yamim and the second one as yomayim).  At the same time, vowel letters were inserted in words that without them would not have been ambiguous (e.g., רפוש).  As a further argument against this view, the author refers to the ‘affix effect’ described above.  Barr rightly claims: ‘If yods or waws were put there in order to assist identification and reduce ambiguity, why were they so very often removed again as soon as the words in question became plural or had a pronoun suffix or even a definite article?’ (p. 189).  He also notes that the ‘massive use of defective spelling in the Bible’ (p. 190) can only imply that the avoidance of ambiguity was not a major factor behind the spelling practices.

    The solution accepted by Barr is of a different nature.  ‘Spelling varied because the scribes liked it to vary …  In other words, biblical spelling … is a kind of art form.  It is somewhat comparable to calligraphy’ (p. 194).  The distinction between conscious and unconscious is very important in this regard.  Some variations will have been made unconsciously, but many of them were conscious.  For example, there are many variable spellings fitting patterns that probably existed in the Hebrew language in the pre-Masoretic period (p. 195).  The aforementioned words which show no variable spelling (םאנ, םיהלא, etc.) also show a design behind the spelling patterns.  There are also very clear patterns of differences between the books.  Accepted spellings changed from time to time, such as the two major spellings for the name of David, and this, too, shows an overall design.  Usually the earlier works were more defective than the later ones, but books were revised, copied, and recopied so that the usual chronological criteria do not hold.  All these factors, then, explain the different spelling patterns, but at the same time they show a conscious procedure behind the spelling habits.

    At the same time, Barr makes some suggestions with regard to the chronological background of the Masoretic spelling.  As remarked, there is no necessary relation between the time of composition of the books and the spelling of the copies included in MT.  Grosso modo, Barr considers the period between 400 and 100 BCE as the time of origin of the spelling practices of MT.  The author did not find evidence for the concept of ‘archaizing’ (p. 203).

    In his final remarks, Barr draws together the different observations gathered in the course of his research.  There is but one orthographic system reflected in MT.  Within that system, there were often different options that could be chosen, each as valid as the other.  Barr thus talks about ‘one orthography, which included a zone of optional spelling’ (p. 205).  This zone included the variable spellings.”

“The book provides much food for thought on the background on the different spelling patterns in MT as well as between the different books. And finally, attempts are made—and this is quite novel, as far as I know—to connect the different spelling habits with practices of pronunciation and language. Barr suggests that many of the phenomena described do not reflect different spelling practices, but different linguistic habits. 
  One of the important insights of Barr is to look beyond the mere statistics of spelling patterns. General statistics of plene and defective spellings are of limited value. Of more relevance are statistics of certain patterns, such as the endings -im and -ot, the participle and the hiph ‘il, but even here certain words go against the usual practice.”

“If inconsistency is the rule for MT, rather than the exception, why can we not ascribe many of these unusual spellings to the inconsistencies of scribes, rather than to a different linguistic reality?”





“In his Schweich Lectures for 1986, James Barr has demonstrated that variation in the use of vowel letters in biblical Hebrew is haphazard in the majority of cases and explicable only in terms of scribal style or whim.  There is no logical reason for the writing of Absalom’s name with and without waw, alternating seven times within the eight verses 2 Sam. 16: 16-23, for example, or the various spellings of ‘the ark of the testimony’ in the Torah.”

Source:
VARIABLE SPELLING IN HEBREW AND OTHER ANCIENT TEXTS

http://jts.oxfordjournals.org/content/42/1/106.extract





Read this:

THE SPELLING OF THE NAME “DAVID" IN THE HEBREW BIBLE 
by DAVID N. FREEDMAN 
The University of Michigan, Ann Arbor 

html version: https://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:P7T-Fjlw3tEJ:https://kb.osu.edu/dspace/bitstream/handle/1811/58667/HAR_v7_089.pdf%3Fsequence%3D1+&cd=10&hl=en&ct=clnk&gl=us&client=firefox-b-1

pdf version: https://kb.osu.edu/bitstream/handle/1811/58667/HAR_v7_089.pdf?sequence=1

“Summarizing we may now describe the development in the spelling of the name David as reflected in the Bible as follows:

I) From earliest times until the end of the 7th century BCE the original three-letter spelling (dwd) was used consistently and probably without exception.

2) Occasional use of the four-letter spelling occurs in the transition period (6th century), and this phenomenon is reflected in the mixed spelling of the name in books such as Kings and Ezekiel.

3) Consistent use of the four-letter spelling is characteristic of the Second Temple period. Beginning with the Book of Zechariah and continuing with the Chronicler's work, the evidence is both uniform and unanimous in support of the longer spelling.”


So, as you can see, there can be a number of reasons why you see a name being spelled differently.





Masoretic Text (Leningrad Codex)
Yahusha – 216 
Yahushua – 2
Yeshua – 28 times
Y’shua – 1


What if the two times it’s spelled “fully” in the MT is not a full spelling at all but a waw added by a scribe for whatever reason(s)?  What if it’s the same in other texts such as the Dead Sea Scrolls (DSS)?  Is the waw indicating that the ayin should be pronounced 
a certain way?  Are you sure these scholars know?


On the Dead Sea Scrolls:

“The forms with a waw after the second root consonant (including those with a waw after the first consonant) are, as Qimron points out, almost always in the construct state and hardly ever found with a following possessive suffix.  The only words to occur in the absolute are להוב (1QHa XI, 31; 4Q169 3-4 ii, 3) and שחוד/ שוחודin 1QIsaa (at Isa 5:23, 33:15, 45:13).114  The only words to occur with a suffix in רהובו (4Q365 12b iii, 9).  The presence of the waw in these forms is due to the guttural which is so weak it is not pronounced, thus an earlier *lohob has become lõb and the mater could just as easily be placed before the heh.115  That this is the case for roots with a middle ḥeth seems less likely given that ḥeth is the least weak of the gutturals; nevertheless, it is conceivable that in the dialect of the 1QIsaa scribes, it was so weak as to elide.  All the same, שחוד/שוחוד and רהובו may also be due to scribal mistakes and/or influence from Aramaic orthography/pronunciation (the latter especially relevant to שחוד in 1QIsaa, where Aramaic influence is seen in numerous ways).116  
  *quṭl nouns probably also had a /u/ class epenthetic vowel in DSS Aramaic, where spellings such as קשט, קושט, קשוט, קושוט ‘truth’ reflect, presumably, the presence of two vowels, though the exact phonetic realization, as in Hebrew, is not explicit (that is, quṭul, quṭol, quṭol, and qoṭul).117  This seems to be a halfway point in the Aramaic development of *quṭl nouns, which would lead to pronunciations like *qǝṭol in Biblical Aramaic and other Aramaic dialects.  Muraoka notes that there were no hard and fast rules for writing such nouns in Aramaic texts, with the result that in the same text a single word is not uncommonly spelled in two different ways, often in the same state (e.g., קשוט in 1Q20 III, 13 and קושט in 1Q20II, 18.118  That is, there is no distinction in spelling between nouns in the absolute and construct states.  Muraoka adds that the realization of *quṭl nouns in the Hebrew of the DSS is ‘more likely influenced by a contemporary Aramaic idiom rather than the other way round.’119”

Source: Quram Hebrew – An Overview of Orthography, Phonology, and Morphology by Eric D. Reymond pg. 185





The two instances Joshua is spelled with a waw:

http://biblehub.com/interlinear/deuteronomy/3-21.htm
http://biblehub.com/interlinear/judges/2-7.htm

DSS 4QDeutd, col II has the five-letter spelling (without the waw) for Deuteronomy 3:21, while 4QDeutm, frg. 3 has the six-letter spelling.  There was no Judges 2:7 recovered from the DSS.


Additional Information (which might make things easier or more difficult)
https://biblicalstudies.org.uk/article_deut1_wenham.html
https://en.wikipedia.org/wiki/Book_of_Deuteronomy
https://www.ligonier.org/blog/introductions-deuteronomy/
https://en.wikipedia.org/wiki/Book_of_Judges
http://www.ancient-hebrew.org/alphabet_changes.html




His name is said to be from “Yahua” and the passive participle of “yasha”.  And most people believe this to be true because it’s what they’ve read in resource books, and the definition along with the letters of the passive participle seem to fit the pronunciation they are being shown.  Why would Yahua’s name be joined with the passive participle instead of the root, as we see below?

Husha
http://biblehub.com/hebrew/strongs_1954.htm

Hoshayah
http://biblehub.com/hebrew/1955.htm

Yahshayahu
http://biblehub.com/hebrew/strongs_3470.htm

Let’s say there were no six-letter spellings in any manuscript, wouldn’t, or shouldn’t, a person have to conclude, based on the definition and the spelling, that the name came from “Yahua” and the root word “yasha”?  So, the belief hinges on waws being added to the name.

And what if this name was originally Elisha?
http://biblehub.com/hebrew/474.htm
http://biblehub.com/hebrew/477.htm


Now, thinking of waw’s being added haphazardly or “haphazardly”: 

What if this is actually “tesha ‘ah”?
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H8668&t=KJV


What if this is actually “yahsha ‘ah”?
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H3444&t=KJV



Verses where there is no waw for 8668. (teshuah), only vowel pointing:
http://biblehub.com/text/2_samuel/19-2.htm


Verses where there is no waw for 3444. (yeshuah), only vowel pointing:
http://biblehub.com/text/job/30-15.htm
http://biblehub.com/text/deuteronomy/32-15.htm
http://biblehub.com/text/psalms/35-3.htm
http://biblehub.com/text/psalms/53-6.htm
http://biblehub.com/text/psalms/80-2.htm





Is it hard to believe that the waws may not belong, or are there for some unknown reason?  Take a look at this word, its definition, and read its context:
http://biblehub.com/hebrew/4190.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H4190




Masoretic Text
https://en.wikipedia.org/wiki/Masoretic_Text




Masoretic Text vs. Original Hebrew
https://theorthodoxlife.wordpress.com/2012/03/12/masoretic-text-vs-original-hebrew/




Qere and Ketiv
https://en.wikipedia.org/wiki/Qere_and_Ketiv






Some peculiarities in the text and concordances

There’s isn’t a NAS Exhaustive Concordance entry for Isaiah:
http://biblehub.com/hebrew/3470.htm

But they have one for 3470a and 3470b (click the right-arrow).




Strong’s, Biblehub, and Blueletter won’t even state the “Yahu” part even though it’s in the text.
ישעיהו
http://biblehub.com/hebrew/3470.htm
Ysha'yah?  Think about that.  That’s crazy.  And now full and defective is out the door.

https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H3470&t=KJV




Notice how a proper name, H3068 and H3069, is vowel pointed into being two separate words, treated in the concordance as two separate words.




Having no vowels in the original text, it was decided that this was not “Yasha,” it was “Yesha”?:  
http://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H3468
Only vowel pointing could create the “e”.  Is this why “yasha” hardly ever appears as “yasha” only, or appears with only a prefix or suffix?

And it’s the same context as H3444: https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H3444





As stated in that book review:

“A similar explanation is applied to a comparison of the two Exodus texts.  Their spelling practices display a large amount of agreement, and in addition the two texts differ, as tabulated on pp. 174-5.  Both of the texts were derived from ‘an earlier text that was dominantly short, and … both of them independently added a certain number of waws and yods, both of them inconsistently and haphazardly’ (p. 177).”

“Barr rightly claims: ‘If yods or waws were put there in order to assist identification and reduce ambiguity, why were they so very often removed again as soon as the words in question became plural or had a pronoun suffix or even a definite article?’”





Now check this out.  Start with Strong’s number H3075 and click the right arrow, going through the names paired with the Father’s name one-by-one.  Look at the name, then look at the origin (both NAS and Strong’s), the phonetic spelling, and the words used to create the name (remember vowel points change it slightly).  Notice how the names are just like an English compound word, with the exception of an occasional addition or subtraction of a yod, that is, until you get to one word—Strong’s H3091, Yehoshua/Yahushua.  The scholars speak of rules, but with this, everything conforms to a rule until you get to this name.  

You need more proof?  Continue to click the right-arrow, going through other names until you get to H3183.

They say that Joshua’s name came from “Yahua” and the passive participle of “yasha,” “yeshuah‘ah”.  Why wouldn’t they have just chosen “yasha” instead or “yeshua‘ah”?  





GENESIS
CHAPTER 29
35 And she conceived again, and bare a son: and she said,

Now will I praise the LORD: therefore she called his name

Judah; and left bearing.

the LORD = Yahua
praise = yadah (unless there’s a similar word with the same definition)

https://biblehub.com/interlinear/genesis/29-35.htm

As you can see, the definition of the name is in the verse.  Now let’s see if it’s correct in these resources.

https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H3063&t=KJV
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H3034&t=KJV

For H3063, Strong’s has part of it right.  But they all refuse to use “Yahu” even though it’s obvious that her son’s name is Yahu + yadah, which = yahudah.  “Now I will praise Yahua: therefore she called his name….”  How could they not have known this?





Take a look at these:
http://biblehub.com/hebrew/473.htm
http://biblehub.com/hebrew/474.htm
http://biblehub.com/hebrew/477.htm

H473 – 3 times in the MT
H474 – 2 times in the MT
H477 – 58 times in the MT


They can’t seem to get the etymology straight.  If from “el” and “yasha”, shouldn’t it be “Eliyasha” or “Elisha”?  For H474, Strong’s states that it’s from “el” and “shuwa'”.  That makes more sense.  I don’t know if H7769 is correct, but based on what we’ve seen in other names, this and “el” would fit the spelling “Elishua”.  If you see “Elishua” as a full form, and not the creation of scribe who added a waw, then “el” plus “shua” would make sense.  Now, where does that leave “Yahushua”?  You’re saying Yahu + yeshua‘ah is more plausible than Yahu + shuwa’?


Start from Strong’s H443 and cycle through the names doing the same thing as before until you get to H474 – Elishua.  Now do the same until H478.

If a name means “el/elohim/God is salvation” wouldn’t you expect to see “Eliyasha”; or if the yod drops from “yasha,” Elisha?  So, a “shua” ending would be the result of something else, not the original spelling.  You say, “Not if it’s combined with the passive participle of ‘yasha’”?  So, something like Elyahushu‘ah or Elishua‘ah (there’s Strong’s 460 and 461)?  Or does the hey drop from the end also?   So, you would have to drop the yod from the beginning, and the hey from the end?

So, it’s highly likely that if “Yahushua” was the correct spelling, the “shua” portion would be from a “shua” word.  And we would most likely see a compound like this:
http://biblehub.com/hebrew/50.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H50&t=KJV

Why isn’t this ‘ab + yeshua‘ah?  





MATTHEW
CHAPTER 1
21 And she shall bring forth a son, and thou shalt call his
name JESUS: for he shall save his people from their sins.


LUKE
CHAPTER 2
25 And, behold, there was a man in Jerusalem, whose name

was Simeon; and the same man was just and devout,

waiting for the consolation of Israel: and the Holy Ghost

was upon him.

26 And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he

should not see death, before he had seen the Lord’s Christ.

27 And he came by the Spirit into the temple: and when the

parents brought in the child Jesus, to do for him after the

custom of the law,

28 Then took he him up in his arms, and blessed God, and

said,

29 Lord, now lettest thou thy servant depart in peace,

according to thy word:

30 For mine eyes have seen thy salvation,

Yahua’s salvation?

Take a look at this:
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H3470&t=KJV
https://biblehub.com/hebrew/3470a.htm
https://biblehub.com/hebrew/3470b.htm

Now read Luke 2:30 again, and then read Matthew 1:21.

If “Yashayahu” is “the salvation of Yahua” (and thinking on your own, without their definition, you know that it is), then what would “Yahua’s salvation” be?  Yahu + yasha/Yahuyasha.  But like you saw with all of those names, the yod drops; so it would be Yahusha, right?





Now back to H3444
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
1 Samuel 2:1 is in the DSS, and it has H3444 as בישועהך.  And the Septuagint has “salvation”.  Psalm 35:9 is also in the DSS, and it has בישועתו .  So, this word checks out.

Just as we saw the yod between the shin and ayin in all those various instances of “yasha,” now we see a waw between the shin and ayin.  

Watch 1:02:48 - 1:03:59
What is His Son's Name?
https://youtu.be/NcDOmOOQTtA?t=1h2m48s

He said that in the passive participle of “yasha” they insert a waw.  He also said that “yasha,” being a primitive root, it generally takes on additional letters.  He said that generally there is some type of vowel inserted between the shin and ayin.  

If you look at the different uses of “yasha” you’ll see that there is either a yod or nothing placed between the shin and the ayin, except for one time.  Look here.  When you actually go through all of them and see that one instance, you know that something is strange.  If you look closely at that verse you’ll see that both spellings are in the same verse.  So, that one instance is definitely something odd, against the norm.  

Read what he said above again.  Why does the spelling with a waw between the shin and ayin have its own number?  Shouldn’t it be under “yasha” as just a variant of “yasha”?  Go to H3467, “yasha,” and look to the right.  Shouldn’t it be there instead of having its own Strong’s number?  

His name is “Yahua” plus the feminine passive participle of “yasha”?

Go here and read the sections “Hebrew Nouns” and “Hebrew Verbs”:
http://www.ancient-hebrew.org/vocabulary_anatomy.html

So, H3444 is not some separate word; it’s “yasha,” changed due to its usage, the circumstances, having a waw added as we saw a yod being added.  It even has the same definition!  Now, when a name is created or given, the definition/meaning is created first, then the name is created or given.  So, you would look to “Yahu” and “yasha”.  “Yeshua‘ah” is “yasha” used under certain circumstances.

Thinking of the feminine, passive participle of “yasha”:
1. You know who’s doing the saving.  His name is in his name.
2. The saving wasn’t complete at the time the name was given (with Joshua or the Messiah).  And if you go by Matthew, it states that “he will”.

So, they would use Yashua‘ah to form his name?


In addition: Voice is determined by the sound of the word.  Vowel points dictate the sound of the word.  Vowel points can dictate voice.  Doesn’t that mean the text can be “written” by the vowel pointing system?



This is under “yasha”:
https://biblehub.com/hebrew/vehoshaticha_3467.htm

But this is under “yeshua‘ah”:
https://biblehub.com/hebrew/bishuatecha_3444.htm

Should it be under “yasha” as well?

Now look at the variants for H3467 and H3444 and find “li·su·ah”.  Without vowel pointing it’s the same.

Are the words you see under H3444 variants of H3444, or are they variants of H3467, “yasha”.  Who decided that H3444 is where those words came from?  



Consider this one again:
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm



Read this:

Parent Roots of Hebrew Words
http://www.ancient-hebrew.org/vocabulary_parent.html






Watch from 23:29 - 1:11:20

Additional Proofs for YahuSHA against YahuSHUA
https://youtu.be/8uevUKYKTk8?t=23m29s

http://biblehub.com/hebrew/8159.htm

Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon:
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H8159&t=KJV





“Although in the preceding pages distinctions between the pronunciation/morphology in the DSS and that in the MT has been emphasized, it bears mentioning that the words in the DSS sometimes exhibit forms quite close to what we find in the MT.  Interestingly, the spelling of certain DSS segholate nouns that contain aleph suggests a pronunciation and morphology akin to that found in the MT, even though this pronunciation/morphology is sometimes unexpected from an etymological point of view.  Thus, we find הטא “sin” written הט in 11Q19LVII, 10 and אהט in 11Q19LXIV, 9, reflecting presumably a pronunciation like that in MT, הַטְא.  Similarly, שו “emptiness” in 1QHaXV, 37 reflects the pronunciation of MT שָׁוְא and גי “valley of” (4Q371 1a-b, 4 and passim) reflects MT גֵּיא.”

Source: Quram Hebrew – An Overview of Orthography, Phonology, and Morphology by Eric D. Reymond pg. 170


שו/שָׁוְא:

https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H7723&t=KJV

You can see the relationship in the definitions: 
- emptiness > desolate > vain > falsehood > lie > iniquity > wickedness 
- emptiness > desolation > destruction > calamity > ruin.  



Now take a look at how this word is transliterated, or vowel pointed to be pronounced, the Hebrew spelling, the definition, and how they say it’s from an unused root:
https://biblehub.com/hebrew/7722.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7722&t=KJV

Which root do you think that’s from, H7723 or one they share in common (שו)?


Now look at this:
https://biblehub.com/hebrew/7721.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7721&t=KJV
You should have been able to see that many things are wrong in H7721.  And the correct translation?  It’s definitely not “rise” or “arise”.  If the sea is raging, and the waves act like/do “shua,” they’re crashing and destroying.  Waves can destroy/desolate ships and homes.  So, “crash,” “make desolate,” “cause desolation,” or “ravage” (like H7722) is clearly the correct translation, not “rise” or “arise”.  Also see: Psalm 107:25.  So, from their falsehood (their shua) a totally different word was created, and its background assumed, at best, when really it was just a variation of another word.



Now read this:
https://biblehub.com/hebrew/7768.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7768

שו/שָׁוַע: emptiness > desolation > destruction > calamity > ruin > lament > cry > cry out



Now read this:
https://biblehub.com/hebrew/7769.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7769

This word in Job 36:19 cannot, and does not, mean “wealth” or “riches”.  There are some translations that don’t even have that!  This is a total mistranslation.  The first word is mistranslated!  Take a look at the definitions here, especially the BDB definition 1(g).  Also see Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon.  Considering the definitions and verse 18 it is probably “He will value your cry, not gold….”



Now read this:
https://biblehub.com/hebrew/7774.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7774

It’s not from “yasha,” and if it’s from “shava” (H7768) it doesn’t mean “wealth”?  So this is wrong.  And do realize there are plenty of people in the Bible who had names that were not what we would see as positive.  A lot of times it reflected the circumstances at that time.  And there must have been plenty of times when a person was given a name with a meaning and generations later someone in that family gave their child that same name but not for its meaning.  There is no way that all Israelites were given a name for its meaning.  



Here’s another name:
https://biblehub.com/hebrew/7724.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7724&t=KJV

I don’t know what’s going on in 2 Samuel 20:25.  And the DSS has ושושא (4QSama frg. 148).  And take a look at Blueletter’s definition – “Jehovah contends”.  That’s wrong.  And as you can see, none of them even state that this name has any relation to salvation or wealth.



Here’s another name:
https://biblehub.com/hebrew/7770.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7770

Sorry, it has nothing to do with wealth, riches or nobility.



Now take a look at this:
https://biblehub.com/hebrew/7771.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7771

This is shin waw ayin (שוע), correct?  Job 34:19?  This translation of the Septuagint says something different (at least this translation does).  Take a look at verses 17-20 here:  https://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/septuagint/chapter.asp?book=25&page=34

For this next part, use these as a reference:
https://biblehub.com/esv/job/34.htm
https://biblehub.com/interlinear/job/34-19.htm

Could the following be what it actually states, or stated?  “… who is not partial to princes, not does he recognize/regard/pay attention to their cry more than (or before) the poor/weak.”  And the first part may be something akin to: “… who not lift up the face of princes….” which carries the same meaning as the translation, is not favorable to princes.


Isaiah 22:5?  See: Isaiah 2:6-21; 13:1-6; or maybe Isaiah 18:3

So, maybe instead of using H6963 like we see in Isaiah 13:4, someone used a שו variant, this one being שוע.  שו/שוע: emptiness > desolation > destruction > calamity > 
ruin > lament > cry > cry out > voice > noise

Compare: https://www.ellopos.net/elpenor/greek-texts/septuagint/chapter.asp?book=43&page=22

“… noise in the mountains”?  “… noise upon the mountains”?  “… noise towards the mountains”?  See: https://biblehub.com/interlinear/isaiah/13-4.htm


Isaiah 32:5?  Can’t H7771 have something to do with “voice”?  Now take a look at the Septuagint.  Even there you see two references to speech - “say” and “be silent”.  Being silent would be the opposite of “voice”.  Maybe something is missing from the text.  Alternatively, maybe it’s “… boast in vain.” or “… promise in vain.”  How about “… utter vanity.” or “… speak vanity”?  How about “... utter ruin.” or “… speak ruin.”?  Notice how verse 6 speaks of “the fool”; and verse 7 speaks of “the scoundrel”.  Of “the scoundrel” it’s said that he ruins the poor with lying words.



https://biblehub.com/hebrew/7772.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7772



https://biblehub.com/hebrew/7773.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7773



https://biblehub.com/hebrew/7775.htm
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=H7775

Wow, look at that – Shin waw ayin hey (שועח).  And it’s clearly making reference to cry/voice.





I think that’s it for the “shuas”.  That argument is vain, desolate, and destroyed.





Take a look at this:
https://biblehub.com/hebrew/474.htm

If “Elisha” is the contracted form of “Elishua,” and “Elishua” is the plene/full spelling, what does that name mean?  God is what?  One of those “shua” definitions you saw above!  It doesn’t mean “wealth” or “salvation” as you see in the Strong’s, NAS, and BDB!  Strong’s states that “Elishua” is from “el” and “shuwa’” – Strong’s number H7769 – but H7769 doesn’t mean “riches”.  So, what’s going on?  This is from H3444 also?  Really?  H3444 would have had to come in and replace or take hold of a position in their vocabulary close to “yasha,” being used as their definition of salvation; or, one of those many other possibilities you read about above could have occurred.  Here we see both being used in the same verse; one has the yod between the shin and ayin, and the other has the waw between the shin and ayin: https://biblehub.com/text/isaiah/25-9.htm





But it doesn’t stop there; you can keep going with the opposing side as well.  What if “yasha” is an alternative form of “yashua,” and “yashua” is actually the correct spelling of the root word?  Could the difference in spellings be the scribe’s un-contracted and contracted diphthong?  

What if יהושע – Yahusha/Yahushah - is a full or alternative spelling for יהוש – Yahusha/Yahushah?

Take a look:
https://biblehub.com/hebrew/3458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3460.htm
https://biblehub.com/hebrew/3454.htm
https://biblehub.com/hebrew/3449.htm

… and the waw in the six-letter spelling is indicating that?


 
“Although the example of צעור ‘Zoar’ in 1QIsaa at Isa 15:5 for MT צֹעַר might at first seem to suggest that the displacement of the /o/ or /u/ vowel was, in fact, caused by the near quiescence of ‘ayin, this place name seems to have known several forms from relatively early times101.”

Source: Quram Hebrew – An Overview of Orthography, Phonology, and Morphology by Eric D. Reymond pgs. 90 and 91

Biblical Hebrew
Dialect variation in Biblical Hebrew is attested to by the well-known shibboleth incident of Judges 12:6, where Jephthah's forces from Gilead caught Ephraimites trying to cross the Jordan river by making them say שִׁבֹּ֤לֶת‎ ('ear of corn')[46] The Ephraimites' identity was given away by their pronunciation: סִבֹּ֤לֶת‎.[46] The apparent conclusion is that the Ephraimite dialect had /s/ for standard /ʃ/.[46] As an alternative explanation, it has been suggested that the proto-Semitic phoneme */θ/, which shifted to /ʃ/ in most dialects of Hebrew, may have been retained in the Hebrew of the trans-Jordan.[47]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Biblical_Hebrew" \l "cite_note-51" [nb 4] However, there is evidence that the word שִׁבֹּ֤לֶת‎ had initial consonant */ʃ/ in proto-Semitic, contradicting this theory.[46] 

Hebrew as spoken in the northern Kingdom of Israel, known also as Israelian Hebrew, shows phonological, lexical, and grammatical differences from southern dialects.[48] The Northern dialect spoken around Samaria shows more frequent simplification of /aj/ into /eː/ as attested by the Samaria ostraca (8th century BCE), e.g. ין‎ (= /jeːn/ < */jajn/ 'wine'), while the Southern (Judean) dialect instead adds in an epenthetic vowel /i/, added halfway through the first millennium BCE (יין‎ = /ˈjajin/).[28]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Biblical_Hebrew" \l "cite_note-53" [nb 5]

 HYPERLINK "https://en.wikipedia.org/wiki/Biblical_Hebrew" \l "cite_note-bdip-54" [49] The word play in Amos 8:1–2 כְּלוּב קַ֫יִץ... בָּא הַקֵּץ may reflect this: given that Amos was addressing the population of the Northern Kingdom, the vocalization *קֵיץ would be more forceful.[49] Other possible Northern features include use of שֶ- 'who, that', forms like דֵעָה‎ 'to know' rather than דַעַת‎ and infinitives of certain verbs of the form עֲשוֹ‎ 'to do' rather than עֲשוֹת‎.[50] The Samaria ostraca also show שת‎ for standard שנה‎ 'year', as in Aramaic.[50] 

The guttural phonemes /ħ ʕ h ʔ/ merged over time in some dialects.[51] This was found in Dead Sea Scroll Hebrew, but Jerome attested to the existence of contemporaneous Hebrew speakers who still distinguished pharyngeals.[51] Samaritan Hebrew also shows a general attrition of these phonemes, though /ʕ ħ/ are occasionally preserved as [ʕ].[52] 

Source: https://en.wikipedia.org/wiki/Biblical_Hebrew
We know that “shua” does not mean “noble,” “riches,” “wealth” or similar.  We know the Messiah’s name is not the result of combining “Yahua” with a “shua” word.  And it would take biblical faith to believe that Strong’s H3444 was used.  So, where does that leave us?  If you think about it, what we’re going over pertains more to early Israelite history and Joshua, things in the 1st century were drastically different.  Even if you look at the names of everyone in the Messiah’s family, or who lived at that time, we still can’t say for certain what the correct pronunciation of the name he was given name was (you never know).  We can tilt the scale in favor of one over another, but proving definitively, with solid, hardcore proof … some archaeological find may be necessary.  But clearly, clearly, the scale is tilted overwhelmingly in favor of “Yahusha”.


Still confused?  Still don’t know which name to choose?  I came across some additional information that should finalize everything.  

Use this as a reference:
http://biblehub.com/interlinear/exodus/20-7.htm
http://biblehub.com/hebrew/7723.htm

Also see the Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon:
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?Strongs=H7723&t=KJV


The Danger of 'Shua'
https://www.youtube.com/watch?v=mKTLKeLxUrM

It’s not the same word, nor does it have the same root, but when vocalized you ARE saying the same word.  If you were living at the time of the Nash Papyrus and you read what was written on it, you would say “shua” for what’s in our Exodus 20:7.  Interestingly, they even wrote “vain witness” instead of “false witness” for what we have in Exodus 20:16.  And “vain” is “shua”.  Here we see a prohibition against a “shua” witness.

Thinking about Yahua, you see:

1. Telling the end from the beginning.

2. Statements with multiple meanings.






Since the release of the videos you’ve seen on “sha,” others have come out against using “sha”.  At the end of this next video the guy actually provides a witness for what the name is to be.

Why Yahushua and Not Yahusha
https://www.youtube.com/watch?v=8ofD0bQJm60

- 20:58 – Look at the first three.  Do you notice how they’re not derived from “yasha,” and have nothing to do with salvation?  Also notice that “Yahushua” (the six-letter spelling) is said to be in the scriptures over 219 times.


- 22:02 – “Shua” comes from “yasha”?


- 24:11 – “Shah (/ʃɑː/; Persian: شاه‎, translit. Šāh, pronounced [ʃɒːh], "king") is a title given to the emperors, kings, princes and lords of Iran (historically also known as Persia).” 

And if that’s not enough, the “Shah article” goes on to state: “It was also adopted by the kings of Shirvan (a historical Iranian region in Transcaucasia) namely the Shirvanshahs, the rulers and offspring of the Ottoman Empire (in that context spelled as Şah and Şeh), Mughal emperors of the Indian Subcontinent, the Bengal Sultanate,[1] as well as in Afghanistan. In Iran (Persia and Greater Persia) the title was continuously used; rather than King in the European sense, each Persian ruler regarded himself as the Šāhanšāh (King of Kings) or Emperor of the Persian Empire.”
Source: https://en.wikipedia.org/wiki/Shah

So, when you say “Yahusha,” to many people in the Middle East you’re essentially saying that Yahua is King, or King of Kings.  So, when you add this to the previous information on taking His name in “shua” you now have two witnesses.  But it’s not over.  This guy provides another witness at the end of part 2.

Here are some words that contain the “sha” sound within them:
http://www.hebrew4christians.com/Glossary/Hebrew_Glossary_-_Sh/hebrew_glossary_-_sh.html





Watch from 9:12 - end

Shua or Sha - Shocking - Pt. 2
https://youtu.be/37WZxfU--Bs?t=9m12s
*I tried not to comment on everything.

- 10:27 - 11:01 – Does “sha” have to be a word when the name comes from “Yahua” and “yasha”?  

Ya-sha-yahu, from “Yahua” and “yasha”:
http://biblehub.com/interlinear/isaiah/1-1.htm
http://biblehub.com/hebrew/3470.htm

The “sha” is before His name.

The average person would probably fall victim to that attack.  And that’s just what it is, an attack.  



- 16:14
http://biblehub.com/interlinear/1_chronicles/4-4.htm
http://biblehub.com/interlinear/numbers/13-8.htm



17:56 - 18:10 – shȗa‘ – Cry, if it is from shāwa‘ ; opulence, relief if it is from yāsha‘  ‘‘to save, deliver’’ (cf. BDB p. 447b and 1002b).  The first meaning is likely in Job 30:24, though the second meaning cannot be ruled out.  In Job 36:19 (the only other occurrence) “opulence” or “riches” seems to be intended.
Source: Theological Wordbook of the Old Testament pg. 912
Online (TWOT): http://classic.net.bible.org/strong.php?id=07768
https://biblehub.com/hebrew/7768.htm



18:12 - 18:39 – “… many scriptural words referring to salvation always contain ‘shua’.”  Think about that statement.  Do you want to know how this is going to be processed in the mind of the average person?  “Scriptural words referring to salvation always contain ‘shua’.”  He could have said, “… many scriptural words referring to salvation contain ‘shua’.”  Do you see the difference?  This just so happens to be the language of “the System”.  Was it done intentionally?  He then went over some of the words and definitions (and definitions) as though they were separate words, words with “shua” that always mean “salvation”.  Look at the words to the right, here. 



- 25:16 – And finally...

2 CORINTHIANS
CHAPTER 5
19 To wit, that God was in Christ, reconciling the world

unto himself, not imputing their trespasses unto them; and

hath committed unto us the word of reconciliation.


JOHN
CHAPTER 2
18 ¶ Then answered the Jews and said unto him, What sign

shewest thou unto us, seeing that thou doest these things?

19 Jesus answered and said unto them, Destroy this temple,

and in three days I will raise it up.

20 Then said the Jews, Forty and six years was this temple

in building, and wilt thou rear it up in three days?

21 But he spake of the temple of his body.


And there you have it, three witnesses; with one that could be seen as a commandment of Yahua.




The king comes having what?
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/9/9/t_conc_920009




And what did you who used the wrong name think, feel, say, or do towards Christians and others who used the wrong name?  Depending on the circumstances relevant to the issue, which for most are the same circumstances belonging to Christians and others; it now applies to you, according to you.  
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